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TAKTIKA SE SPREMINJA, CILJ VEDNO ISTI

ANES KORAK NAZAJ, JUTRI DVA NA-
b g ! Pod tem navadno zufnoléanim geslom je kf"
'l - k“‘ﬂu na delu za osvojitev vsega sveta. Umik
Deinorak nazaj mu je od ¢asa do casa potrehfrn,
- °Ma zato, da za kulisami spet zbere svoje sile,
a‘t:'“ 8¢ mu v odkriti borbi sl.crhale, Elelomu pa
oG 'zda se nasprotnikom nasuje nekaj peska v
.* 4aéno si domisljati, da je nevarnost komu-
4 v glavnem ze minila in da se njegove sile
h:lﬂ Ze na vsej ¢érti, Usodna zmota!
Cilj komunizma ostaja vedno isti, pa naj gre
hoge Y& pot naravnost ali po ovinkih. O.Wojii_;i gi
nitj Ves svet in to se pravi, da mora s sveta izgi-
E{we:;:f_‘ tisto, kar je ideal demokraticno c¢uteéi
1 druzbi: svoboda misljenja, svoboda bese-
' SVoboda vere, svoboda volitev. Ne gre mu za
* Y8 si podjarmi le telesa ljudi, podjarmiti si
‘ili:.tuﬂi nj_ihove duge, To je tako imenmrani “to-
im!ls,mfl _cilj komunizma. Prav take cilje :{La
asizem in nacizem, le pobarvana sta bila
sp?znanja drugacde.

D
PREy

Umj

"liaj ¢ zg to, ¢e se v vodstvu komunizma poja-
wh °‘ velike in nenadne spremembe: vsi novi

i streme za istim ciljem. Za Stalinom je pri-
“‘@W-’. obsodil je Stalinovo pot do cilja, niti
e ™ dmo. ni obsodil cilja. Ko je leta 1957 Sov-
j‘H Slavila 40 letnico komunistiéne revolucije,
-0\’ govoril: Tretjina sveta je Ze naia, dru-
% Ina je zrela za nas, tretja si tipa svojo
é._h = temi. Pa mi si lahko vzamema casa, znamo
ey, O vemo, da je pohod boljievizma po vsem
& n‘luata\rlﬁv.,.
Sy I kadar komunizem ne more dosedi eilja
Anjo in kruto silo, si najde sto zahrbtnih

Hin, uly, 1965

tretj

potov, po katerih se razsirja v Se ne osvojeni svet
z najpodlejsim hinavstvom. Ce tako kaZe, ga ni
sram nadeti si angelske peruti, samo da ujame
nove #rtve. V ta namen spreminja, spreminja je-
zik, spreminja pomen poedinih besed, spreminja
svoj lastni obraz. O njem velja isto kot je bilo
#e nestetokrat reéeno o hudi¢u: Njegovo delo na-
jbolj uspeva med tistimi, ki trdijo, da ga ni. Tu-
di komunisti ravnajo tako., Kak “mirovni kongres”
pritegne k sodelovanju celo predstavnike verskih
druzb, ker so jim komunisti znali dopovedati, da
kongresa ne organizirajo komunisti. Prav enake
taktike se komunisti posluzujejo ob drugih pri-
loznostih, Kaj radi sami zatrjujejo, da je neva-
rnost komunizma Ze davno minula in da komnu-
nisti niso niti v preteklosti — kajSele dandanes!
— tako strasno rdec¢i kot jih razglasajo ¢érmi in
beli.

Tako se komunizem globlje in globlje zaje-
da v svobodni svet in Avstralija pri tem ni izje-
ma, Nié nikar si ne delajmo utvar, ¢eS da je ko-
munisti¢na stranka po Stevilu tu neznatna in spri-
¢o demokratiénih kar izgine. Dovolj je znakov,
dobro vidnih in zelo lahko otipljivih, da je pa ko-
munizem toliko bolj mo¢an v podtalnem delova-
nju, kjer seveda misli ostati le do dne, ko bo tudi
Avstralija zanj “zrela.” In bo zrela toliko praj
kolikor bolj bo tudi tukajsnji élovek taval “v te-
mi" po besedah Hruséova — in si domidljal,
da je najbolje komunizem “pri miru pustiti.,”

Nikomur s takim miSljenjem in delovanjem
ne ustreze§ bolj kot prav komunizmu, Saj te je
ze pristel med svoje pristaSe, po njegovem pre-
priéanju si Ze “zrel.”
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TAKOLE PISEJO

IN JE PRAV, DA BEREMO

1

CERKEV JE KAMEN SPOTIKE vsakemu to-
talitarnemu rezimu, Cerkev ima svojo trdno in od
drzave neodvisno organizacijo, Totalitarci ne mo-
rejo prenesti znotraj drzave nicesar, kar se ¢isto
ne podredi rezimu. Cutijo se ogroZene, &e je Cer-
kev svobodna.

Cerkev oznanja boZje razodetje — in to je
trn v peti materialisti¢ni diktaturi. Cerkev oznanja
in brani naravno pravo in z njim naravne pra-
vice ¢loveka, ki jih sleherni totalitarni rezim za-
nika in krsi,

Zarad osnovnega nasprotstva do nje in zara-
di velike notranje moéi se komunizem v Cerkev
zaletava, pa se ob njej tudi upeha. Cerkev sama
pa v cCasu stiske in preganjanja osredotoéi svojo
skrb na obrambo take minimalne svobode, ki ji
je neobhodno potrebna, da more opravljati svo-
Je osnovno poslanstvo, Zato je pripravljena vodi-
ti razgovore tudi s komunistiénimi rezimi, kadar
pokazejo voljo, da ji nekaj svobode tudi pravno
zagotové.

Kdaj in kako se to ureja, odloéa cerkvena ob-
last, episkopat dotiéne drzave in naposled papez.
Merodajen za to ‘‘cerkveno politiko” je polozaj
Cerkve v drzavi, s katero se sklepajo dogovori,
in pa polozaj vesoljne Cerkve. Mnenja in stalisée
emigrantov, ki poloZaja ne poznamo direktno in
o njem ne sodimo vedno popolnoma objektivno,
ne zivimo namreé v takem polozaju, da bi se nas
taki dogovori direktno tikali, Cerkev ne uposteva,

Vendar dogovori Cerkve z razliénimi rezimi —
in seveda Se posebno s komunistiénimi — ne po-
menijo, da jih Cerkve odobrava, Uposteva le de-
jansko stanje in razmerje do drZave skusa ure-
diti na nacin, ki je v danih razmerah manjse zlo

kot bi bil direkten odpir. — “Slovenska misel”’,
Canada.
II,
ZD1 SE, DA JE ZA VEDNO KONEC tiste

dobe, ko so bile cele deZele stoodstotno kracanske.
Obnovo liturgije — cerkvenega bogosluzja — mo-
ramo gledati v luéi tega dejstva. Pred 50 leti si
je na primer Slovenec Se lahko privod&il ve& ali
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manj dolgocasno maso v neragumeljivem jesikd
Ni namreé¢ take krvavo potreboval tiste duho}fne
in moralne opore, ki mu jo nudi kriéanska obéin®
zdruzena med seboj v evharistiénem Gospodu.

Vse njegovo okolje je dihalo vero. cerkvice na
gri¢ih, znamenja ob potih, kmecko delo in nfﬂ’?‘
de, krajevna imena, narodne pesmi, sprevodi it
procesije, sSmarnice’in zornice in tako dalje. M?‘
dernemu kristjanu pa nudi nedeljska masa véash
edino priloZnost, da sreca ljudi istega misljen)?
in se tudi sam okrepi ob njihovi veri,

Zato Cerkev skusa doseéi, da bo nedeljskd
masa spet postala vernemu é&loveku pravo doZ”
vetje, ne le v krscanskem duhovnem pomendu,
pa tudi v naravnem in druzabnem pomenu bes&
de. Dopovedati nam ho¢e, da pri masi nismo sam!
z Gospodom, ampak da Kristus pride k nam VY
druzbi ostalih udov svojega skrivnostnega TBI"";'
— in to skrivnosno Telo je boZja Cerkev. ?ﬂf
jateljstvo in ljubezen, ki naj vlada med kriStJ‘-"f‘
se more pri masi po novem naéinu bolje izrﬂ-llt':'
nego se je moglo poprej. — “Slovenska misel’

Canada,
111,
LAIKU SE ZACENJA DAJATI in priznavi®
v Cerkvi mesto, ki mu gre — mesto polno in end”

kopravnega ¢lana z vsemi odgovarjajoéimi prév’
cami in dolZnostmi, Ta zavest poslanstva laiks ™
bila nikoli tako Ziva v Cerkvi kot danes. :

vernik se je seveda vedno zavedal, da Pflpa'd‘
Cerkvi kot njen ¢lan in njen otrok. Od Gﬂrk"_
je prejel nadnaravno zivljenje ter vso pomo
obliki nauka in milosti, da je mogel to zivlJe

ohraniti v sebi in dopolnjevati. 4 -
Po drugi strani se pa vendar ni mogel Ou’"”v .
vtisa, da je v Cerkvi kljub vsemu le nekaj drug®p i
nega, skoraj manj vrednega. Cutil se je vse 24 B
ve¢ le kot poslusajoci del Cerkve, ne pa kot I
odgovorni del za Zivljenje in delo Cerkve. Zato *F &

v cerkvene probleme skoraj ni vmesaval
tral jih je za izkljuéno stvar cerkvene avtc:ﬂ'if:'J : h
Cerkev je praktiéno veéinoma istovetil s pape? §
in skofi, morda se tudi z duhovniki in redo? he
ter njihovimi pomoéniki. Ni pa vkljuceval 1aik® g by
Novi pogledi katoliske teologije zadnjih_ ::
setletij, s katerimi je obogatila nauk o Cerkvl 111'!
skrivnostnem (misticnem) Telesu Kristusove® ,:
novozaveznem boZzjem ljudstvu, so prinesli B¢ du]E
jasnosti tudi v vpraSanje laika v Cerkvi. T8 gl
gnanja teologov niso ostala mrtva &rka. '
kanski koneil je o njih na dolgo in &iroko ra#hgh
vljal, jih odobril ter jim v konstitueiji o C "l“idt
[

dal dokonéno obliko in svojo avtoriteto. “GM
SKA", Argentina.

iy
Misli, July, 198 f "o



IV.

, NAJLEPSE BOMO POCGASTILI DR. JANE-

L\ KREKA ob stoletnici njegovega rojstva, ce

€ bomo od njega naudili razumevati svojega
“Djega, éetudi je drugacden kot mi, drugade mis-
I dela. Spostovanje éloveske osebnosti v sle-

:"‘__em. ¢loveku, celo kadar moramo stopiti v baj
r'.-“m! Zlasti pa, ¢e se bomo potrudili gojiti v

se.l Vedno najbolje, kar je v nas, nafo najéis-

iiiﬁo slovensko ¢loveskost, ter jo ohraniti zmeraj
O in aktivno. — “GLAS SKA”, Argentina.

) A
1Z “PESMI MLADINE”

() domovina, kdor te ljubi zdaj,
ljubiti mora s &érnim gnevom v dusi . . .
kdor se nauéil ni kot papagaj
besed svecanih, svete hrame ruii:
kdor noce lazi dvoriti lakaj,
je kot drevo, bolehajoce v susi:
glej, smesna krinka, opic¢ji obraz —
to boginja svobode je pri nas!
Oton Zupanéic.

“POD SVOBODNIM SONCEM” VvV NEMSCINI

GARF"IRIIJUBUEN[ IN VISOKO CENJENI FINZ-
. 'EV ROMAN pod gornjim naslovom je pred
TIm letom izSel v nemikem jeziku. Natisnili
o :l? nekje na Westfalskem. Vsa oprema knj.igc
Usna, tako je redeno v Knjizevnem glasnikn
%horjeve v Celju, ki o njenem izidu poroéa.
animivo je, kar beremo v isti publikaciji o
njih poskusih, kako spraviti ta FinZgarjev
1 na nemski knjizevni trg. Poskusi so trajali
. ‘€t pa doslej vsi propadli, Bili so razliéni varo-
Dt;blik?:i‘;';fno jih po podatkih o zgoraj omenjeni
in s:*lekaj kratkih let po izidu romana v Domu
€u se je prevajanja v nemséino lotil Fini-

Prejg
I{

Bﬂlw Prijatelj Zupnik Misko Horvat v Turjaku.
li Sta soseda, ko je Finigar Zupnikoval v Ze-
mlj »

. Wem,

Horvat se je ukvarjal s prevajanjem dve
to brez Finigarjeve vednosti. Z lepo spi-
in M prevodom je pisatelja prijetno iznenadil
Ba je nesel pokazat zalozniku Kleinmayru

!lm‘i in

T
hiil”fbl.l_ar_lo, ki je zlasti Cankarju ve¢ knjig za-
Or!n 1Zdal, Cez ¢as je dobil Finigar njegov od-

Vag roman sem 2z velikim zanimanjem res
in =¥ d}lfiku prebral, Tudi moja Zena ga je brala
ek ila z‘elo navduSena, Primerjal sem prevod

Vinu z izvirnikom. Zal je sicer ta popolnoma
u g, 4 nemi¢ina, vendarle taka, da ni sposobna
ey Prevajalec ni literat. Zato bi bil moj na-
h‘i%h:m kusal bom dobiti drugega prevajalca —
n“"ﬁé' Na profesorja Funtka. Je pesnik, obvlada
o) do l_"‘“ in je ze dokazal, da dobro prevaja, Tak
i} nal Prevod bom takoj zaloZil — prvié v majhni
i \rl’ da prvo izdajo posljem v Neméijo, kjer
bi y., “Vezi s kakimi 70 knjigarnami. Prva izdaja
bri le opozorile, reklama, Prepri¢can sem, da
% njo e druga in tretja.”

- NZgar je dobil za to prvo izdajo (namera-
M July, 1965

vano) ze del honorarja v znesku 300 kron, za tiste
¢ase ze lep honorar. Funtek se je res lotil pre-
vajanja in delo dokonéal. Ko pa je imelo iti v
tisk, je v tiskarni izbruhnil strajk. Potem je pri-
sla vojska in spet ni bilo nié Po vojski pa
Kleinmayra ni bilo veé v Ljubljani, FinZgar in
Funtek sta roman ponudila neki zalozbi v Neméi-
ji. Bila je pripravljena, da ga natisne, toda pod
pogojem, da se nekatere stvari “prilagodijo” za
nemske bralce, Na to Finzgar ni mogel pristati
in rokopis je oblezal, prof. Funtek ni prejel za
prevajanje nobene nagrade. Ko je kmalu potem
umrl, je prisel rokopis v roke zalozbi “Deutcher
Alpenverlag” v Innsprucku. S tiskanjem so pa
odlasali in odlasali in tako je nastopil Hitler. Zdaj
je bilo gotovo, da bi cenzuru natisk ustavila, zato
so rokopis vrnili FinZgarju,

Med vojno je Finigar sam pregledoval roko-
pis in ga primerjal z izvirnikom, Prevod se mn
je zazdel nekam solarski. Tedaj je naprosil go-
spo profesorja Samea, rojeno Nemko in visoko
izobrazeno, naj prevod preuredi, Gospa je trdo
delala dve leti in dokonéani prevod je Finigar
poslal neki zalozbi v Svico. Odgovor je bil: Silno
zanimivo, Zal pa slaba nemé&éina (ein schlechtes
Deutch).

Konéno je dobil prevod v roke dr. Kolednik.
Iskal je novega prevajalea, pa ne naSel. Lotil ce
je dela sam, ga dokoncal in konéno naSel tudi
zuloZznika v Westfaliji. Tako je roman po dolgih
poskusih prisel na nemski knjizevni trg.

V poroé¢ilu Knjizevnega glasnika Mohorjeve
(celjske) beremo tudi opazko: “Prav ob tem delu
vidimo, s kaksnimi tezavami si je slovenska knji-
zevnost utirala pot v svet, Danes gre to laZe, saj
smo samo v povojnih letih doZiveli veé prevodov
nasih leposlovnih del v tuje jezike kakor prej v
50 letih.”
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Delo emigracije za

slovensko svobodo

Poslal v objavo V.S.

LETA 1945 SMO MNOGI SLOVENSKI PRO-
TIKOMUNISTI izgubili svejo domovino. Polastil
se je je komunizem in to zlasti z odloéilno pod-
poro kratkovidnih zapadnih sil. Danes — po 20 le-
tih — predstavlja nasa emigracija drobce sloven-
stva razprsenega po vsem svetu. Doma vlada ko-
munisti¢ni rezim, ki se c¢uti povsem varnega. In
v resnici se mu ni treba bati ne zunanjih sovraz-
nkov ne notranjega prevrata. Komunistiéna par-
tija in njena policija vladata nemoteno. TeZave
komunisticnega gospodarstva pa so vsaj dosedaj
rahljali Amerikanei iz zunanje politiénih razlogov
s stotinami milijonov dolarjev. Tako je reZzim do-
ma lahko kazal napredek in pridobitve sicialistié-
nega sistema.

Na prvi pogled se torej zdi, da je slovenska
emigracija po vseh kontinentih popolnoma brez
moéi in ne more z nicemer vplivati na usodo na-
roda doma pod komunistiéno diktaturo.

Vendar ni tako. Trezna presoja nam pokaze
dva vazna ¢initelja, ki jima je mogocée odloéilno
vplivati na polozaj in bodoénost naroda.

Prva vaina stvar je notranja praznina in zla-
gana socialna plat komunisteénega sistema v do-
movini, pa tudi dejstvo, da je partija postala re-
akcionarni razred vlastodricev, ki za vsako ceno
hoce uzivati oblast.

Drugi teh C¢initeljev je okolnost, da imamo
Slovenci izven jugoslavanskih drzavnih mej v svo-
bodnem svetu narodne manjSine na Primorskem in
Koroskem, preko katerih moremo izvajati vpliv
na razvo] dogodkov doma,

1. Notranja slabost rezima v domovini

Poroéila iz raznih virov in od oseb v domovini
se strinjajo v tem, da komunizem notranje ni
uspel in si idejno ni osvojil vedine Ijudstva. Mark-
sizem kot ideologija v narodu nima korenin. Na-
pravil je sicer ogromno moralno skodo in s svo-
jim materialistiénim naukom ustvaril idejno praz-
nino. Mladino je spravil tako daleé, da &tevilo
rojstev pada in je po samih statistikah komunis-
tov danes prvi¢ v zagodovini fiziéno obstoj naro-
da v nevarnosti, Vendar celo tisti manj& del na-
roda, ki je marksisti¢no usmerjen, poéasi prebija
led in se podzavestno ozira po globljih duhovnih
vrednotah, ker je v bistvu razodaran.

Nadalje je treba poudariti dejstvo, da so nek-
daj borbeni komunistiéni agitatorji in voditelji
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postali sedaj priviligiran novi razred, ki uziva ob-
last in vse iz oblasti izvirajoée prednosti. O te®
razredu je zapisal eden od njih, znani Djilas,
kaZe izrazite znake pokvarjenosti in korupeijé-

To bi bil, na kratko povedano, prvi stvarn!
¢initelj, na katerega se lahko emigracija uspesnd
opre v svoji borbi proti komunizmu,

2. Slovenske narodne manjiine

Slovenski manjsini na Primorskem in K.Ol"’éf
kem se lahko odtegnejo komunistiéni diktatur*
za mejami in moreta gojiti na slovenskih tleh pla-
men svobode., To pomeni za nas izredno prednof“
v boju s komunizmom, zakaj to so nasi ljudje ™
na zemlji, ki je Ze od nekdaj slovenska.

Po vsem videzu je trenutno v najtrsj borbi 1¥
Sa narodna manjSina na Trzaskem. Svobodni Slo-
venci raznih strank in skupin so se trdno pov®
zali v Slovensko skupnost, ki nastopa na Sir0
fronti narodne sloge in solidarnosti vseh dem-ﬂf
kratsko misle¢ih. To je edina pot, ki more W"’[“.
do uspehov med manjinami, pa tudi v emigracit
Slovenska skupnost dejanske vodi borbo na dveb

frontah: proti itallijanskemu pritisku na sll:b!"‘ﬂllsl‘i
zivelj in proti slovenskim marksistom, Na ©
fronah so bili doseZeni vazni uspehi. :
Z odloénim nastopom so na primer nasi B%
dje dosegli podpis od strani italijanskih Ob_ :
da se ne bodo postavljala velika stanovanlsuf
poslopja v slovenskih obéinah, s ¢emer bi Slove™
ci v lastnih obéinah postali manjsina. Naspl'“ﬁ
slovenskim marksistom, ki rajsi volijo italija
leviéarje kot slovenske narodnjake, so neka
obéine Ze iztrgali iz komunistiénih rok, d_ y
pa vsaj obéutno zmanjSali stevilo kumunisﬂw
svetovaleev, i
Za Italijani, ki pritiskajo na slovensko m:kid
sle
3

no, je ves la8ki drzavni aparat, za sloven
marksisti je uradna Jugoslavija. Demokratski
venei so na zalost domala prepuséeni samim
bi. Zato se ne sme zgoditi, da bi se ne zme
zanje niti demokratiécna slovenska emi P
Njihovi ideali so tudi nasi ideali, njihovi bol'b:w

tudi nasa borba! Zate dokaZimo, da kri ni
in da slovenski ¢ut v nas Se ni umrl, Prisk
jim na pomoé! Nujno so potrebni nage mo
in materialne podpore. Z vsakim naé¢inom fte
pore stopi slovenska emigracija v ofenzivo
komunizmu doma. Podprla bo tiste zdrave
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k_i‘ﬁe na slovenszki zemlji — éeprav za mejo — bo-
™0 zoper marksizem. Vsak funt ali dolar, ki ga
PoSljemo mnagim ljudem tam, pomeni udarec ko-
."flullistiénim gilam, zakaj s podpiranjem nadih ljn-
! Ja¢imo njihovo voljo in moZnost za odpor.

Zakljugek,

Na ta plamen svobode in voljo do Zivijenja se
Botovo ozirala mladina v domovini. Ze zdaj
3¢ ozira, vedno bolj se bo. Dogodki zadnjih let do-
Ma —_ spomnimo se na razburjenja okoli ukinje-
Mh “Perspektiv’ — nedvomno dokazujejo, da =o
Se Morali oblastniki zate¢i k uporabi sile, da so
J Ma zunaj zajezili nove tokove med mladine.
lovenski svobodnjaki na Primorskem in Korog-
M bodo s svojimi idejami in mastopom nujno
me.li Pomemben, morda odloéilen vpliv na doga-
J%n-“t doma. Nemogode je namreé, da bi se komu-
:’rﬁ:ﬂa miselnost mat.e_rializma in ra'zredneg'a 80 -
s Va mogla za daljSo sobo kosati z globoko
€10 kri¢anstva in ljubezni, pa Se z idejo svobode,

i

ki je ¢loveku Ze prirojena. Sloneé¢ na teh teme-
1jih pa moramo tudi upoStevati potrebe danaZnjih
ani in tem nacelom pridruziti Se socialno pravié-
nost in za$éito, V naSem programu moramo ime-
ti pred oémi tak sistem, ki bo na eni strani ohra-
nil osebno iniciativo, na drugi pa omogoéil gos-
podarski razvoj in napredek druzbi. Delavec in na-
mescéenec morata imeti resni¢en delez na dobicku,
ne samo tako, kot ga na papirju obetajo komu-
nistiéni zakoni,

Slovenska emigracija ima brez dvoma v sebi
moé¢ in moznost, da pomaga ustvariti moéne de-
mokratske skupnosti na Primorskem in KoroSkem.

Tako bo ta slovenska zemlja postala tisto mo-
stisée, preko katerega se bo vodil boj za osréje
slovenske zemlje. Od nas samih je torej odvisno,
ali bomo stopili na pot, po kateri nam je v se-
danjih okolid¢inah mogoée vplivati na razvoj doma
ter storiti nekaj za svoj narod in slovensko ze-
mljo. Mislimo na to in odloéimo se za konkretne
cilje!

V ARGENTINI JE UMRL DUHOVNIK JANEZ HLADNIK

TINVSA SLOVENSKA IN MNOGA ARGEN-
SKA SRCA je globoko pretresla nenadna no-
- da je dne 20. junija izdihnil svojo blago du-
1 PO 29 letnem bivanju v Argentini monsignor
éi‘:“ Hl'adnik. Zalostna novica je planila med ve-
Re;fnag]h Ijudi tam doli prav med procesijo sv.
ie Jéga Telesa v kraju Ramos Mejia. Zadela ga
,e.:i“_na kap v starosti Sele 63 let. Bil je majsta-
i) 1zseljenski duhovnik med Slovenci v Argen-

. M si je zanje nabral nevenljivih zaslug. Sko-
slwd\re desetletji je bil sam za vse argentinske
der. Dce, katerim je poleg ogromnega drugega
in urejeval meseé¢nik DUHOVNO
Po konéani vojni je tisoéim begu-
. ' Sorojukov izgladil pot v Argentino in jim
i Vvsko pomagal, da so se v novem kraju zna-

“Dvnl?;:r je bilo med novodoglimi lepo dtevilo du-

ence OV in g0 ti 2za duhovno Zivljenje Slo-

Dniy flfabrn poskrhbeli, je on prevzel argentins:;kfr

°ma§? in se ¢udovito uveljavil med ondotnimi
i, Njegovo delo je priznala tudi domaéa

Mopes 12 Oblast in mu izposlovala v Rimu &ast
Bnorja,

%;Janez Hldanik je bil doma iz Rovt nad Lo-
5 v splosno spogtovani Hladnikovi druZini.
loggy UK je postal leta 1927. Leta 1936 se je od-
Dovza .misijonsko delo med rojaki v Argentini,
Bl Primorei, ki so se bili umaknili tja dol
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pred preganjanjem pod fasizmom. Pred nekaj le-
ti je bil v domovini na obisku in je zanimivo opisal
svoje dozivljale. Izvlecke iz opisa so objavile tu-
di nase MISLI.

Rajni ima v Avstraliji bliZnjo sorodnico, go.
Stefko Fretzetovo v North Sydneyu, Naj sprejme
nase sozalje. Enako na#i rojaki v Argentini, ki
Zzalujejo za njim kot za svojim ocetom. Bog mu
vsa dobra dela tisoéero poplaéaj!

SOLZNE SO 0OCl
I. Burnik

Dale¢ od ljudi

z Zalostno prevzer
enjavim bol — poet:
ocka v grobu spi . . .

Neugnani cas
niha in be#i,
poln je padel klas —
solzne so ofi.

Konja si $e sedlam,

k mamici me viete skrb . . .
Zuljeva je dlan,

kramp z lopato grb.
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* NA NEDELJO DNE 20. JUNIJA smao prvié
dobili v kapelo Marije Pomagaj krsto. Na Princess
Street v Kew je preminul osemdesetletni g, Ciril
Smoljan, po rodu Hrvat. Sin Metod, ki je bil zZe
veckrat pri nas, je Zelel, da bi ode lezal v nasi
kapeli in bil od nas v ponedeljek tudi pokopan.
Seveda smo izpolnili Zzeljo Smoljanove druZine, ka-
teri izrekamo iskreno sozalje ob izgubi.

* Zal sta bila tudi med Slovenci od zadnjih
“Misli’" dva smrtna primera.

V soboto dne 19. junija je v Royal Melbourne
Hospital-u umrla po veétedenski bolezni gospa
Marija RAZBORSEK, ki je Zivela pri svojem sinu
v Glenroyu, Pokojnica je bila rojena dne 3. av-
gusta 1895 na Savi pri Litiji v Ocepkovi druzZini.
V zakonu s Florjanom Razborskom, ki je Ze po-
kojni, je imela osem otrok, od katerih Zive trije
tukaj v Avstraliji, dva pa doma. V Avstralijo ie
dospela na “Toscani’” dne 16. junija 1959,

Pogrebno maso smo imeli v sredo dne 23. ju-
nija v kapelici Marije Pomagaj v Kew, pogreb pa
se je vriil popoldne iz kapelice pogrebnega zavo-
da Tobin Bros. na keilorske pokopalifée v bliZzino

slovenskih skupnih grobov. Sozalje druzinam sai-
nov pokojne gospe Marije. Naj poéiva v mirn
bhoZjem.

* Nas vse je v soboto dne 26. junija pre-

tresla zgodba in slika na prvi strani Heralda: to-
vorni avito je prifel pod vlak . . Bila je objavljena
tudi slika smrtno ponesrecenega voznika, v kate-
rem smo spoznali Stavarjevega Mirka. Se pred
enim mesecem, ko smo zaceli kopati za slovensko
cerkev, je s svojim tovornjakom ves dan brezpla-
¢no odvazal zemljo,

Pokojni Vladimir Stavar je bil rojen dne S.
junija 1932 v Smihelu pri Pivki (zdaj Dolane), v
druzini Pavla in Marije r. Matko. BeZal je v [ta-
lijo, kjer se je 17. avgusta 1957 v Cremoni po-
roéil z Marijo Sufelj. V Avstralijo sta dospela k
Marijinemu bratu Stanku na “Toscani” dne 12.
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1958, Domek sta svoji druzinici (ima¥

avgusta
dve punéki) ustavarila v Prestonu. Mirko in St&¥

. ) . ; e~
ko sta imela do nedavnega svojo mehaniéno d

lavnico v Kew, konéno pa sta si nabavila mvorﬂf
avtomobile in zacéela s tovorjenjem pri md.""'f’
tvrdki. — Nesreéa se je zgodila v soboto 26. jon"
ja zjutraj na Mountain Highway, na prelazt w
lezniske proge v Bayswater, Mirko je bil zelo pr
viden voznik, zato je tezko razumeti, da ni “5“‘:
vil: morda so odpovedale zavore, morda ga je sie
pilo vzhajajoée sonce. . . Vlak, ki je vlekel t,oV':-"
rni avto 50 vardov pred sabo, je iztiril. Mirka -‘_'
vrglo iz kabine. Umrl je med prevozom v b i
Snico.

V sredo ob pol desetih smo imeli maso z,adﬂ;
snico v kapelici Marije Pomagaj v Kew, Dﬂgfebub
molitve ob krsti pa v kapelici pri Tobin Bros .
enajstih, nato se je vrsil pogreb na keilorsk_ﬂ T':;
kopaligée. Lepa udelezba je pokazala, da Je
pokojni Mirko zelo priljubljen in znan.

Izrekamo iskreno soalje Zalujodi Zeni, OV
koma Nadji in Zorki ter svaku Stanku, Vv do
vini pa starSem, bratom in sestrama ter ostale
sorodstvu. Mirko, Tebi pa Se enkrat hvala 33;’;
mo¢, ki si jo ponudil in tudi dal pri zidavi ’1_'
cerkve. Bog naj Ti bo bogat Pla¥nik! Poéivél
miru boZjem!

% Zdaj s Ze vssk obiskovalec. slovenssl
centra v Kew lahko vidi veliko jamo. Tri d?:
pol jo je kopal velik buldozer, ki je opravil
ur dela. Podjetje je s svojimi vozili (med vO%"
sta bila tudi dva Slovenca) odpeljalo v tem
1,709 vardov zemlje. Nafi vozniki, ki so prvi
s prostovoljnim delom prisko&ili na pomot
odvozili 489 yardov. Pokojni Mirko &tavar
odpeljal 146 yardov, njegov svak Stanko
120 yardov, Rudi Iskra 91 yardov, Alojz
68 vardov in Tvo Peloza 64 yardov. Odvozili
torej ni¢ manj kot 2,198 yardov zemlje med
vnim izkopavanjem, 50 yardov zemlje, ki %
nabrala pri roénem izkopavanju temeljev,
kasneje odpeljal % Alojz Klekar. — G.
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Colnik, ki je vodil izkopavanje, nam je podaril
tri dni in pol, da ne omenjam vseh potov in tele-
fonskih klicev zaradi prodaje zemlje. Tudi je dal
(dva in pol dni na razpolago svoj traktor. Ignac
Valen¢i¢, ki je obljubil vso pomoé, zaradi nena-
dne pokvare tovornega avta ni mogel priti. Je pa
2ato svojemu prvenu daru za cerkev dodal de
trideset funtov.

Celotni strogki izkopavanja so znesli £450-5-0,
“a zemljo pa smo od Golf-kluba v Kew prejeli éek
“ 461-6-0. Torej smo pokrili vse strotke in Se
Nam je za cerkev ostalo £11-1-0 — po zaslugi
{Jl':.')stnvoljnogn dela rojakov. Vsem iskrena zahva-
al
T Zdaj fantje Baragovega doma z nekaj pomn-
“nki kopljejo temelje za zgradbo samo, obenem
P4 pripravijajo zelezno ogrodje (kode). Delo pote-
& pod vodstvom Alojza Markica in Rudija Ko-
i?mij&. Do prihodnje sobote (17. julija) mora bi-
!‘1 Vse gotovo in pripravljeno, da nasledni dan (18
Mlija) temelje zacementiramo. Kdor je v teh dneh
Yoljan priti na pomoé, dobrodoSel!

* Vesel sem na zadnji  seji  Slovenskega
‘.h‘"ét"ﬂ- poslusal sklep odbora, da bo drustvo svo-
10 prihodnjo zabavo (dne 24. julija v Prahran City

all) namenilo za zidavo cerkve sv. Cirila in Me-
bda' Prepri¢an sem, da bo dvorana polna in va-
im yge rojake na prijeten veder, Ti vederi, ki

:]l‘h‘ Ze deset let prireja naSe drustvo, so Ze tra-
'Clonalni in b jih melbournski Slovenei teikn

Pogredali, Odboru, ki tako pozrtvovalno dela in
l¢ Slovensko drustvo spet dvignil na vidino, pa
“ 2daj iskrena hvala.

key % C.elc.'\tni znesek, ki smo ga do danes za cer-

Rl Prejeli, znaSa: £6,930-9-2, Strogkov (obéina,
OPavanje in nabava Zelezja za temelje) je bilo
83-12.1. A tu je vkljuden tudi depozit £25-0-0

]Jr‘: obéini Kew, ki bo kasneje povrnjen. Naj tu
. POmnim, da so rafuni sleherni ¢éas na razpolago
Pogled vsakemu, ki se zanje zanima.

* Predstava “Prisegam’ je prinesla nagi akei-

PO oditetju strofkov £74-0-0. Igralke gostujejo

kak"'dnjo nedeljo (11. julija) tudi v Geelongu,

jimor sem objavil v prejinji &tevilki, ko sem ae
Zahvgli].

ii

dlri* Glede zabave orkestra “Bled” bi rad pou-

la Yo, da jo NT prirejal pater, ampak je nasta-
s lastni iniciativi ¢lanov orkestra. Bil je tu-
%_espomzum med patrom in fanti takoj spode-
Strg Pater je razumel ¢&isti dobifek, vefina orke-
E‘nu.l’a dar za cerkev. Ni bilo VSE osebje pla-
* Ivan Urbas, Janez Burgar in Tvan Horvat
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s0 od orkestra ponujani dar dveh funtov za po-
mo¢ odklonili v prid cerkvi, prvi je temu dodal
tudi <vanajst silingov, ki jih je prejel za prevoz.
Orkester je svojo “placéo” za celoveéerno igranje
prilozil daru za cerkev (razen bobnista, ki je bil
najet) in Branko, ki Se pla¢uje svojo drago ki-
taro, je odklonil ponudbo orkestra, da mu plaéajo
en meseéni obrok. Celotni znesek, ki ga je pre-
jel fond za zidavo cerkve od zabave, je bil torej
£50-18-0, Moja zahvala vsem! Upam tudi in sem
prepri¢an, da zabava Slovenskega druftva teden
kasneje zaradi zabave v St, Albansu ni bila prav
ni¢ manj obiskana.

* Poroko smo imeli v tem c¢asu eno samo:
Viktor Ferlin, doma od Sv. Vincenca v Istri, je
obljubil zakonsko zvestobo Jelici Curéi¢, doma iz
Jakova v Srbiji. Poroka se je izvriila v cerkvi
Karmelske Gospe v Middle Parku. Cestitke!

* Je bilo pa zato krstov ve¢: Dne 5. junija je
bila kri¢ena Kristina Marija, héerka Alojza Bau-
mana in Jozice r, Gobin, Collingwood. — Dne 6.
junija je bil kricen Elvis Andrej, prvorojenec An-
tona Tomsiéa in Magdalene r. Dikanovié, Clifton
Hill. Za Wendy Terezijo bodo klicali héerko Slav-
ka Koprivnika in Teodore r. Reynen, Clayton, ki

smo jo krstili isti dan. — Marija Ana je héerka
Jozefa Pozveka in Ana r. Krajnovié, Fawkner;
krst je bil dne 12. junija. — Prav iz Gringille,

N.S.W., so prinesli (pardon, pripeljali!) dne 13
junija Elizabeto Virginijo, héerko biviih Melbourn-
¢anov Alojza Dobaja in Marije r. PoZgan. Isti dan
je bil krst Mojce, héerke Janeza Ivea in Bogomi-
le r. Hrib, Breakwater. — Tri krste beleZi 20,
jinij: Sonja Marija je prirastek druzinici Alojza
Valenéi¢éa in Marije r. Fabjanéié¢, Fawkner; Suza-
na Franégiika je héerka Luka Kor¢e in Sonje r.
Smrdel, Glenroy; Aleksander pa je novi élan dru-
zinice Ferruccia Bizjaka in Marije r. Terencio,
tudi Glenroy. — Dva krsta sta bila 27. junija:
Eddy Peter je sinko Petra Mofardina in Marije +.
Muraro, North Springvale, Elizabeta pa prvoroje-
nka Vinka Drofenika in Ludgarde r. Zammit.
Ivanhoe. — Dne 4. julija smo krstili Anico, hferko
Alojza Kava® in Marije r. ReZonja, Hawthorn.

Vei krsti, razen krsta Elvisa Andreja (BL
Nikolaj, Clifton Hill) in pa Mojce (Sv. DruZina,
Bell Park — Geelong), so bili pri Mariji Poma-
gaj v Kew, Tskrene éestitke vsem blagoslovlje-
nim druZinam!

OGLAS
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JURI KOZJAK

Josip Jurdid
SESTNAJSTO POGLAVIJE
(Zakljuéek)

Oh postojte, govorite,
al' se ziv je ljubi oce?

J. Bile

. POT, PO KATERI SO UPALI ZAJETI v klo-
Ster z obzidja reiti se pred silo, zasuli so zdaj
sami, ker je bila sovrazniku znana, torej brez
prida, lahko pa v Skodo. S tem je bilo skoraj vsa-
ko upanje podrto, da bi mogli kdaj na skrivnem
zapustiti svoj zapor. Da pa se ne bodo mogl
dolgo braniti, spoznali s0o do dobrega to noé, ka-
jti ubranili so se Ze zdaj z najvedjo silo, Imel
80 pa ujetega glavarja turfkega; to je bilo mnekaj,
kar je cigan, najboljsi izmed vseh bramboveev, tu-
di brZ porabil, Poslal je namre¢ enega ujetih
Turkov v tabor nazaj, vele¢ mu, naj naznani Tur-
kom: Kadar se prvi Turek predrzne sovraZno bli-
zati se ozidju, da se taas glava glavarjeva nad
kloStrskimi vrati na drog natakne. To strasilo je
storilo, da so Turki nekaj dni mirno éakali, kaj
bo zapovedal veliki poveljnik turski, ki je bhil z
vojsko blizu Ljubljane.

Gori v majvigji sobi v klodtru je hodil z zve:
zanima rokama jani¢ar Jurij Kozjak gor in dol
Oé¢e njegov, stari Marko, moral je paé s tezkim
sreem privoliti in videti, kako so mu podloZni zve-
zovali sina (kajti cigan mu je bil razodel, da je
le-ta njegov edinorojenee), kako so njegovega
ljubega otroka, po katerem je zdihoval in jokal
leto za letom, zdaj v Zelezne spone vklepali! Ali
spoznal je, da ni drugace. Debele solze so pada-
le starcu na lice, ko je videl dolgo zaZ%elenega
pred seboj, ravno takega, kakor je hil on sam v
mladosti. Videl ga je pred seboj, pa ni ga mogel
objeti, ni mu mogel razodeti odetovskih &util. In
vendar je bil njegov sin, sin njegove rajnice Ze-
ne. Kako bi mu povedal, da je on ofe njegov?
Bode mu li verjel? Bode li ga razumel?

Cigan mu je obetal, da bode on dognal to reé.
Tudi je bilo samo njemu mogode, zakaj ni bilo &lo-
veka med obzidjem, ki bi se bil mogel sporazumeti
z janiéarjem razen cigana. Bilo je nekaj dni, kar
je bil zaprt janicar v kloitru. ZamiSljen koraka
z zvezanima rokama po sobi. Misli in misli in ze
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domisli tudi svojega doma. “Kje je pa¢c moj dom?':
misli sam pri sebi in domisljal se je zmerom

in bolj na mlada leta otroika. Kakor sanje m¥
je vrielo pred oémi: ljubi moz, ki ga je zibal ma-
lega dec¢ka na kolenih, hudi stric, potem zli m
ki ga je posadil na konja, itd, Vselej, kadar se je
domislil nazaj, prifel mu je stari prijazni menih
pred ofi, ki je skrbno stregel vsaki njegovi Zeljh
ki je vselej solze to¢il, kadar ga je videl, Nehote
je janiéar spodtoval starega moZa, smilil se mu J®
in vendar ni vedel, kaj mu je in da je on V
tej staréevi zalosti in skrbi.

Poéasi, vsak dan nekoliko, pravil mu je cigad®? |
njegovo lastno zgodbo; kake je imel bogat T
sinka, kako je odfel na vojno, kako ga je potem
stric muzu prodal in ta ga je odpeljal na Tursk?
in za janicarja prodal. Cigan se ni motil

Jani¢arju je ta povest zbudila wveliko prem"i:
ljevanje in naposled, ko se je posameznih stvarl
vedno holj spomnil in ko so se popolnoma strl®
njale s pripovedjo ciganovo, prisla mu je mi :
da je morda on tisti sin. “Kje je pa¢ moj oée!
mislil je. “Morda je star in zdihuje po meni.
jaz? Jaz sluiim tujcem. Za vero Mohamedove:
— Ali nisem nekdaj veroval nekaj drugega, 1€
Sega, kar so me uéili dobro ljudje — ah, tisti je
moral moj oce biti, ki me je uéil, Nekdaj sem
kristjan, posilili so me v to vero in v jnniéal’j"
to je gotovo, to sem videl vsak dan na
zgledih. Zapustiti hofem to druibo, poiskati ofeld
da, jaz moram vendarle tudi imeti ¢loveka, ki M
je ljubil.”

In jani¢ar pokrije obraz in sede zamisljen:

Ko pogleda zopet kvisku, vidi pred seboj ®
gana in poveljnika kloStrskega, starega Markk
svojega nepoznanega ofeta, V pogledu, kskol'-j'
janic¢ar pogledal staréka, bilo je nekaj tako
ga, Ga je Marka ¢udno ganilo in privabilo Hlobﬂi'
zdihljaj iz njegovih prsi.

¥

Prvo, kar je jani¢ar cigana vprasal (kajti’
menihom ni mogel govoriti, ker jezika ni
mel), bilo je to: ali ve za tistega odeta, o kam"ell
mu je pravil ze veékrat?

"

*“To se ve da, poznam ga, ni dale¢ od tod,
odgovori mu cigan, proti Marku pa reée: “PL
jemlje se, prijemlje!”

“In kako si ti vse to jzvedel?” popraia jant
car. '
“Prijatelj, jaz sem bil zraven, jaz sem “‘
decka na konja in sem ga spremljal noter nma '
rsko; pozneje sem ga veckrat videl, poznam ¢
se tudi dandanes prav dobro.”

“Ti ga pozna¥?" reée janiéar. vstane, p8
usede zopet kakor &lovek, ki se je zmotil sa™ "
seboj.

R
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_ "Poznam ga", odgovori ecigan mirno, kakor
b‘l izrekel kaj vsakdanjega. “Dobro vem, da si ti
tisti, ki sem ga jaz na Tursko odpeljal.”

Janiéar — strahovit v boju — vstane; na licu
¢ mu je bralo, kako mu vre po glavi. “Govori,
CIOVEk, ako pripovedujes resnico, kje je moj oce?”

Smejé zavije cigan na éuden nadin usta, se-
.ie PO svoj noz, prereze janicarju vezi na rokah
1n._kazaje na starega Marka, govori: “Tu stoji,
vV lice my poglej in videl bos odeta svojega lice.”
If'. obrne se k oéetu, rekoé: “Gotovo je tukaj Ju-
" Kozjak, $e lepsi od tedanjega, ki je jezdil z
Menoj na Turgko.”

“Moj sin!" zavpije stari Kozjak v tem tre-
S ku in je padla stena med dvema srcema, oée
SIn sta si lezala na prsih. Beseda sin sreu in
& U nekdaj ni bila neznana, Ze dolgo pa je ni
0 uho pod turbanom turikim.
dﬂbl‘aé mar':\fika.j bi bil rad p.opraéal starec novo
bitj JEHEH‘H sina, ali za zdaj je moral zadm;ul;en
eig;_nda Je mogel govoriti s srecem, Sicer je pan
tolmacil med njima, kar je bilo potrebno.
%jakm bilo tezko priti zdaj iz klogtra. Jurij Ko-
e prejsnji janicarski glavar — ta je lahko
Varil svoje dozdanje pajdade, rekdi, da so se
M Vdali vsi v klostru s to pogodbo, da oprostijo
In tri ujete tovarise, ako se jim dovoli pro-
"M oditi, pa da Turkom prepuste klostrsko poslo-
' Jani¢arjem je bilo vse povdeci, da bi bili le
8] dobili svojega hrabrega poveljnika. Sicer
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so menili, da kristjanom ni treba moz beseda biti,
ali ko so videli, da je njihovega glavarja v res-
nici volja, pripeljati sovraznike, ki so se mu vda-
li, v varstvo, niso si upali malemu krdelu niéesar
storiti, ki je skozi sredo turikega tabora jezdilo
znamenitejSimi dragocenostmi in boga-
tijami klostrskimi. Celo ko je glavar namenil se,
da hoée kristjane spremiti do grada, da bi tako do
zadnjega besedo spolnil, ni se mu upal nihée upi-
rati, dasiravno se je to vsem ve¢ ko ¢udno zde-
lo. Veliko krdelo je hotelo iti z njim, da ne bi
kristjanje ugovoru kljub zopet zaprli poveljnika.
To se ve, da se je ta temu ustavljal, reksi, da ni
potreba, in nazadnje vzel le éisto majhno &tevilo
s sehoj,

%z vsemi

Vendar kmalu pride to krdelece v turski tabor
nazaj in naznani preplasenim janicarjem, da jih
je glavar popustil in Sel s kristjani v grad Koz-
jak. Jeza, ki se je zaradi tega vnela med Turki, ska-
zala se je v tem, da so bri zapalili velikansko
klostrkso poslopje In razvalili ga s cerkvijo vred.
Kaj radi bi se bili maséevali nad izdajalcem sa-
mim, kakor so ga imenovali; vendar vedeli so, ka-
ko nevaren bi jim bil njihov prejsnji glavar, ako
se¢ zedini z domaéini proti njim; zato se podvi.
zajo da gredo za veliko vojsko,

Ze medpotoma so bili poslali eigana z dve-
ma hlapcema grad Kozjak, da bi tam
oznanili veselo novico, da pride pravi mladi go-
spodar Jurij. Se posebej je rekel Marko poroéiti
bratu Petru, ako bi bil ze v gradu, da se mu ni
ni¢esar bati, vse je pozabljeno, kar mu je bil hu-
dega prizadejal.

V gradu veselja ni bilo ne koneca ne kraja,
ko se je razsirila ta novica, zlasti med starej&imi
hlapei.

Ko bi bil Bog s svojo mogoéno strelo Petra
z vedrega neba udaril, ne bj se bil bolj prestrasil,
kakor ga je prestrasilo naznanilo, da se vraca
njegov — po njem na Turiko prodani neéak in
brat Markov na grad, da je vsa njegova hudobi-
ja pri§la na dan, da mu ni veé ziveti med ljudmi.
Kar sta hlapca porodila, da je nekaj veleval stari
gospod Marko, da je pozabljeno, tega Peter 7e
ni slisal, kakor hlapca nista vedela, kaj govorita.

“Pro¢ je, proé¢!” vpil je Peter z glasom, ki je
vse prestrasil, kateri so ga ¢éuli, “Pogubljen sem
na veéno!” Reksi je Zel ven in nihée ni Sel gle-
(at za njim.

Ko se je vse veselilo in kricalo v gradu, vi-
dé novega gospoda v turski obleki, manjkalo je
Petra, Zastonj je stari Marko, ves solzen od same-
ga veselja, za njim popraseval, zastonj so druzi-
na ves grad pretaknili, Petra ni bilo. Tudi cigana
ni bilo videti,

naprej v
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SVETEMU VLADIMIRJU

DAJMO, KAR MU GRE

Lepo stevilo naiih narocnikov slisi na ime
Vladimir ali Vlado Eden od njih je potozil,
da BARAGOV KOLEDARCEK ne pozna nje-
govega patrona na dan 15. julija. Res to ni
lepo, Seveda pa tudi to ni lepo, da nasi Vla-
dimirji kaj male vedo o svojem patronu. Kdeo
je bil, kdai je zivel? BARAGOV KOLEDAR-
CEK se bo prihodnje leto poboljsal, pricujoéi
spis naj pa nekoliko pouéi nase naroénike o
sv. Vladimirju. — Ur,

SVETI VLADIMIR JE EDEN TISTIH RED-
KIH SVETNIKOV, ki ima slovensko ali slovansko
ime Ze od rojstva in krsta, To se pravi, da nje-
govim varovancem v slovanskem svetu ni treba
imena sele sloveniti, kot mora napraviti kak
Branko, Drago, Cvetko, Milko in Se polno drugih.
To seveda ne pomeni, da je svetnik Vladimir vre-
den kaj veé kot Franéifek, Karel, Florijan ali
Klemen, zanimivo je pa le.

Sveti Vladimir ima poleg svojega imena Se
priimek ali naslov: VELIKI. Je moral biti torej
dosti pomemben moZ. Res, bil je kievski nadvojvo-
da in “vladar vesoljne Rusije"” — ¢eprav pogosto
bolj na papirju kot zares, Imel je nemreé veliko
nasprotnikiv in se je moral za svoje “pravice”
veliko vojskovati. Vsekako je bil po rodu polno-
krven Rus.

Rodil se je leta 956 kot tretji sin 3e pogan-
skega ofeta Sviatoslava. Vsi trije so bili seved}
pogani, brata sta ostala to do smrti, le Vladimirf
se je #e v visokih letih dal krstiti in je postal
zgleden kristjan, da, svetnik. Verjetno je krican:
stvo poznal Ze od zgodnje mladosti, saj je bila
njegova babica po materini strani sv. Olga, mends
prva ruska svetnica, Tudi sicer je bilo krS¢anstvo
7ze nekoliko udomaéeno v Kievu in to od ¢asov
sv, bratov Cirila in Mctoda. Na splosno so pa §é

veljali v dezZeli stari slovanski bogovi: Perul
Dazdbhog, Stribog in drugi. Vladimir jim je zVe-
ste “sluzil” in pospeseval njihovo &edéenje. Po-

polnoma pogansko je bilo tudi njegovo Zivljenje.
Vojskoval se je z lastnimi brati in spravljal s po-
ti vse, kar mu je oviralo neomejeno oblast. Kot
zakonski moZ je bil brez vesti, Zenske si je izbi-
ral kot kak turski pasa, dane besede je prela
mljal na debelo in Siroko. Leta in leta ni prev
ni¢ kazalo, da bi Se po tisoé letih kdo s ponosom
nosil njegovo ime — Vladimir.

Cas je tekel in Vladimir, “gospodar vesoljne
Rusje,” je zacel spoznavati, da je poganstvu D&
evropskih tleh skoraj odklenkalo, Ves svet 0ko-
li Rusije se je bil Ze otresel poganskih bogov in
veroval v enega samega, naj je Ze bil kriéanskh
judovski ali mohamedanski, bil je vendar le Eden:
Vladimir je hotel svojo Rusijo v veri in civiliza-
ciji vsaj priblizati ostalemu svetu, v kolikor g8
je poznal, in je razmisljal, katero vero naj bi nje
govi Rusi sprejeli, Zgodovina — morda je samd
legenda — ve povedati mnogo zanimivih prigﬂdb'
kako je Vladimir klical na svoj dvor predstavnike L
raznih ver in pri njih poizvedoval, kaj uéijo. No-
bena mu ni bila vSeé¢ in dolgo se ni mogel o0dlo-
¢iti.

ZA BISTRE GLAVE

DVA BEDUINA POTUJETA PO PUSCAVI.
S seboj imata kruh: eden dva hleba, drugi tri.
Nasproti jima pride tretji beduin. Nima kruha,
ima pa denar. Sporazumejo se, da bodo skupaj
pojedli vseh pet hlebov, tretji beduin bo plaéal,
kar bo prav.

Posedejo po tleh, postavijo v sredo vseh pet
hlebov in jih razreZejo. Vsak hleb da tri enake
dele in drugega za drugim pojedo. Ni¢ kruha pi
ostalo.

Tedaj reée tretji beduin:

“Plaéam pet kosov, ki sem jih pojedel, vsake-
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ga po zlatniku, Tu jih imata pet, pa si delita de-
nar, kakor vesta, da bo prav.

Oglasi se tisti, ki je imel tri hlebe:

“Jaz dobim tri zlatnike, za vsak hleb enef®
ti pa vzemi dva, ko si dva hleba prispeval.”

“Ne bos"”, pravi drugi, “*saj nisva pojedla
svoj kruh, bili smo trije, ki smo jedli, Torej ime

jva denarja vsak pol.”

Prvemu to ni bilo prav, zahteval je zase "i
zlatnike. 8la sta in vlozila tozbo pri kadiju, T# i
odlo¢il, da dobi tisti, ki je imel tri hlebe, 4 zl#
tnike. Drugi, ki je prispeval dva hleba, naj dobi
en zlatnik. — Zakaj? Ali je kadi praviéno
dil? :
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; Zdi se, da je sv. Olga posegla vmes in izgla-
d‘l_ﬂ pot za nekake zveze med Vladimirjem in
"Sélanskim dvorom v Konstantinoplu. Vladimir
:‘* Je seznanil s krséanskim bogoéastjem v tem
‘d"‘lgem Rimu”. Sluzbo boZjo so obhajali nad
"?e"-'eﬁf'ustm) vsaj na zunaj. Vsekako je Vla-
f_"m’rju to imponiralo in ga bprivladevalo. Poéasi
€ prislo do tega, da je cesar Bazil I1. ponudil
‘qa_ilimirju za Zeno svojo sestro. Ano, ki je bila
O‘dlwnn kritansko vzgojena. Vladimir je bil Ze to-
iko Nagnjen h krscanstvu, da se je dal pred po-
:01‘.0 krstiti in seveda dobro pouéiti v krs¢anski
z::. K_O je pa postal kristjan, je svojo vero vzel
.. °8 In temeljito spremenil nekdanje pogansko
“Wljenje,

Svojo dezelo je odprl kriéanskim misijonar-
iz‘;‘ ha Siroko in ni blio dolgo, ko je bil ves na-
= briliéno zrel za krst. Res je, da je veliko vpli-
o “gled vladarja Vladimirja, saj v tistih 2asih
“l.llldstvo rado sledilo vladarjem tudi v verskih
ogieval}. Tako je prislo leto 990 in z njim zgo-
: skiprizor ob reki Dnjepru. Tam je stala
%80¢na podoba boga Peruna, ki je bila ta dan

Jéna v razpad. Vladimir in Zena Ana sta pri-
ii::;. obdana s skofi in duhovniki pa z veliki mno-

Vdanega naroda Ves pestri zhor je molil in
Pfepeval himne kridanskemu Bogu in ga hvalil
o I’I:a"o spoznanje. Ostre sekire so razsekale lese-

€runovo podobo in s tem je bila Rusija za-
%8Na edinemu pravemu Bogu.

‘\-ﬁ-—__

(Dobrih 900 let pozneje se je pojavil v Ru-
siji drug Viadimir I1ji¢ Uljanov (Lenin)
ki se je zavzel, da se mora Rusija otresti Kristusa
in se vkloniti Karlu Marxu . .. )

Vladimir Veliki je z veliko goreénostjo vodil
pokristjanjenje Rusije in sam dal pozidati celo
vrsto cerkva. Na mestu, kjer je nekoé stala Pe-
runova podoba, je zrasla lepa cerkev, posvecena
sv. Baziliju. Omeniti je treba tudi to, da je Rusija
pod Vladimirjem sicer sprejmala kriéanstvo iz
Konitatinopla (Bizanca), ni pa sledila kmalu Bi-
zancu v razkol z Rimom. Nasprotno, rusko kri-
¢anstvo, zlasti v Kievu, je priznavalo papeza. Se
potem, ko je v letu 1054 Bizane dokonéno prelo-
mil z Rimom in mu je po stoletjih sledila Moskva,
je kievski metropolit ostal z Rimom vse do srede
16. stoletja.

Vladimir je uvedel v Rusijo prve &ole, spre-:
jel v svojo vlado nekaj demokratiénega postopka,
odpravil smrtno kazen za zlo¢ine in se moéno za-
vzemal za lajsanje uboStva. Sam je veliko daroval
v ta namen. Skrbel je za mir v dezeli in opustil
nekdanje vojne pohode. Rusi so se po stoletjih
govorili in pisali o “zlati dobi”, ki je prisla me-
unje = pokristjanjenim Vladimirjem.

Umrl je leta 1015, njegova Zena Ana pa 4 leta
poprej. Imela sta dva sina: Borisa in Gleba, Vla-
dimirja je papeZ proglasil za svetnika v letu
1257, pa tudi njegova sinova, pravkar imenovana,
sta bila kanonizirana.

P. BENO KORBIC, O.F. M.

Maf‘Sikateri rojak se bo Se spominjal p, Beno-
‘ﬂ’l]i‘? Je skupaj s p. Klavdijem deloval tu v Avs-
let; I dve leti, To je bilo pred kakimi trinajstimi
ike.gah‘ Letf)s obhaja p. Beno 25-letnico maSni-
ljins 'Dnsverfe.nja. Dne 7. julija 1940 ga je v ljub-
Nu‘d‘o s‘Z?ll‘l‘:'m posvetil {ik?f dr. Gregorij Roiman.
smled“_‘aao je pel niasledn_w nedeljo v rojstni fari

De]'n;!‘ na Gorenjskem. Leta 1944 so ga Nemci
2 druja-l 'Sklllpaj_ s p. Klavdijem v Dachau, kjer je
B umf'" tisoéi trpinov veliko pretrpel, Pa hvala
Clstig, Je le ostal pri Zivljenju, Po razpadu na-
j!ki 3 eméije je nekaj éasa deloval med ro-
‘ra Nemskem. Nato je priel v ZdruZene
miakf' Klic po pomoéi v dusnem pastirstvu med
i V Avstraliji, ga je ganil in se mu je od-

1]

k.

b July, 1965

— V SREBRNI GLORIJI

zval, Pozneje je vriil sluzbo samostanskega pred-
stojnika v Lemontu, Sedaj pa je ze pol leta v
Johnstownu v drzavi Pennsylvania, kjer oskrbuje
podruznico sv. Ane na Moxham-u. Tam je tudi
praznoval svoj srebrni jubilej.

P. Benotu Zelimo se veliko plodovitih let pri
delu za dufe in mnogo uspehov pri vseh njegovih
naporih. Dobre volje in smeha pa itak Ze ima do-
volj po naravi in s tem si zna pridobiti srea svo-
jih ovéic. S svojim veselim razpoloZenjem je Ze
marsikateremu razvedril srce in mu pomagal v
tezkoéah zivljenja. — Ob njegovem srebrnomas-
niskem jubileju molimo, da bi mu bilo dano opra-
vljati to delo Se dolgo vrsto let! — P. Valerian
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MED PATROM HUGOLINOM

in lvanom Cankarjem

Mira Mar

IVAN CANKAR SE POGOSTO “OGLASA”
V. MISLIH, seveda po zaslugi urednikovi. Tudi
jaz ga cenim. Veliko zelo lepih stvari je napi-
sal in ni¢ nisem nejevoljna, ée kdaj berem, da je
Cankar “najboljsi slovenski pisatelj”. Tukaj Ze-
lim povedati, kako sem se z njim dobro seznani-
la, namreé z njegovimi spisi. Pisatelj je bil zZe
pokopan, ko sem zacela hoditi v 3olo.

Da sem se zacela zelo zanimati za pisatelja
Cankarja, je bil posredno “kriv”’ p. Hugolin Sat-
tner, znani skladateljtakrat Zupnik pri franéis-
kanski cerkvi v Ljubljani. Prav ni¢ ne vem, kaj
Je mislil o Cankarju, ée je sploh kaj mislil. Jaz
samo vem, da sem rada poslusala pridige p. Hu-
golina, Nekoé je pridigal nekako takole:

“Nekateri bi radi ljudem vzeli vero v Boga
in odpravili deset bozjih zapovedi. Jaz bi takim
rekel: Preden vzamate ljudem Boga in preden od-
pravite deset bozjih zapovedi, dobro premislite,
kaj boste ljudem namesto tega dali, Vzeti je lah-
ko, dati je tezje. Ali se zavedate, da je milijo-
nom ljudi na svetu edina opora v zivljenju misel
na Boga? Ali pomislite na to, da bi mnogi, ¢e ne
ve¢ina od njih, kar obupali nad Zivljenjem, ce
bi ne imeli vere v Boga in praviéno poravnavo
v prihodnjem Zivljenju? In kako boste vzgajali
mladino, ¢e odpravite deset boZjih zapovedi? Kaj
boste dali mladim ljudem namesto njin?”

Tako nekako je pridigal, seveda se besed
natanko ne spominjam, smisel pridige sem si pa
dobro zapomnila. In moram reéi, da me je dobri
moZ do dna prepri¢al in sem &la iz cerkve bolj
verna kot sem vanjo prifla. Z menoj je bila v
cerkvi moja soSolka, o kateri sem vedela, da ho-
di v cerkev bolj zato, ker mora, ne toliko iz ve-
re. Nisem pa tedaj Se vedela, da je Ze tako da-
leé. Na poti iz cerkve sem jo vpradala — nekoli-
ko zmagoslavno, priznam — kaj bi ona dala sebi
in drugim, &e bi vero izgubila ali zapravila.

TovariSica se mi je poredno nasmehnila in
rekla: “Nig!”
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Moéno sem se zaéudila. Torej njej patrovd
pridiga ni ¢isto ni¢ pomenila. Umolknila sem, no-
bena misel mi ni prisla, da bi kaj rekla. Tudi 01{‘
je nekaj ¢asa moléala. Preden sva se lodili, mi Jé
rekla:

“Ce te zanima, bova o tem, Se govorili, Pridi
k meni, ti bom nekaj pokazala. Takoj bos videld
da patrove besede ne drie tako pribito, kot S€
je tebi zdelo."

Postala sem silno radovedna in sem takol
pristala na to, da pridem in bom videla, kaj M
bo pokazala.

Res sem §la in ona je odprla veliko knjig%
bil je Ljubljanski zvon iz prejinjih éasov. Brald
mi je iz neke Cankarjeve ocene, kaj natan¢neg®
ne vem veé, Te besede sem si dala izpisati in ji
Se imam:

“Vsako laz je treba pregnati iz glav ljudi, P2
naj bo tista laz Se tako lepa. Laz je laz in jo 'Je
treba preganjati. Ni¢ se ne smemo ozirati na %
te ljudi, ki pravijo: Ce laz spodbijes, moras D3
njeno mesto ljudem kaj drugega dati. Ali ni 49
volj, ¢e sem spodbil laz, zakaj bi bilo treba N€
njeno mesto dati kaj drugega? To ne drz, DF
esar ni treba dati. Je kar dovolj, ée po odhod
lazi ostane — prazen nié. , , "

Pomislila sem in zdelo se mi je pametno. N&
enkrat me je Cankar zanimal. Zdi se mi, da 5“:
takrat poznala Kacurja in ‘Podobe iz sank
Vprasala sem:

“V kaksni zvezi pa pife to? Kak&no laz imé
mislih,”

Porogljiv. nasmeh je bil ne njenem obrazh
ko mi je odgovorila:

“Vero v Boga in deset bozjih zapovedi.”

Kar zavrtelo se mi je. Vedela sem, da je tak?
odgovorila zavoljo pridige patra Hugolina. etk
la sem se do tal porazeno. Da bi se prehitro né

dala, sem vzela Cankarja v obrambo:
“Pa saj je bil Cankar veren ¢lovek! K’g
lepo pise o Bogu in veri vanj. Pa sem tudi vid

podobico za njegovo smrt in tam je bilo reée™
da je umrl previden s tolazili svete vere.”

“To je tako: podobico je dal napraviti bt
Karel, ki je bil duhovnik. Je pa tudi éisto md“
¢e, da se je Ivan nazadnje spreobrnil ali p& ¢
hovnika vsaj spodil ni. Saj nekaj takega je P’;,
v temle spisu takorekoé naprej napovedal, k0
Se o smrti pesnikov Ketteja in Murna. Na, 88°
beri!” '

£
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Hlastno sem pograbila knjigo in brala. Pa se
Spet ne spominjam besed, samo smisel mi je os-
,tal. Pisano je bilo, da Ketteju in Murnu ne sme-
Mo zameriti, da je eden na smrtni postelji drzal
V rokah kriz, drugemu je pa visel na steni ob
Postelji rozni venec. Sta paé mlada ¢&loveka, glo-
h“?ii pesniski dusi, tako hrepenela po neki zad-
i resnici, da sta se vlada — laZ. Pa & bolj
Natanko pogledamo, bomo morali reéi, da tisto
l‘l‘l bily spreobrnenje, tudi ne najdba ‘“zadnje res-
Nice”, ampak ¢isto navaden — obup!

.V meni se je nekaj hudo zamajalo. Zamis-
lila sem e in sosolka je mojo zadrego dobro iz-
rabi]a:

“Podobno je pisal Ze Janko Kersnik in se
"3prej opraviéil zaradi morebitne previdene
Srti, pa ne samo svoje. Zamislil se je in pove-
al, kako se je zamislil. Na smrtni postelji je ¢lo-
Vek tak siromak, da nima veé jasnih misli in fe
Manj odpornosti, da bi odklonil, kar je zoper nje-
i":‘\‘o Prepricanje. Siromak pusti, da napravijo z
.Ji“'h kar hoéejo, potem pa vriejo v svet, da se
% tak in tak moi na smrtni postelji spravil z
°%0m in cerkvijo, pa lepo kriéansko umrl.”

Tudi to je bilo meni novo. Kersnika sem ne-
k.° poznala, pa se nisem mogla spomniti, da
il kaj takega pisal. Moja sosolka mi je me-
: ?ma zelo imponirala — koliko veé ve kot
182! Ali morda prav zato, ker je vero Ze skoraj

d e Z ;
® konca zavrgla in je zadovoljna s tem, da ima
= nig?

kolj

Priznam, da sem odila od nje vsa zbegana
Moja vera se mi je obéutno podirala. Potem
:"' qOIgo grabila v vse to in kolebala med p.
el:"]mom in Ivanom Cankarjem. Zelo sem Ze-
’lat‘; da bi'mogla ostati pri patru.‘Sprva ze samo
“hikker je Cankar lrpe] na svoji strani mojo
Impo 0, za patra pa nisem vedela, ée ima koga.
ko niral mi je kot umetnik—skladatelj, kar ta-
“MeTu' ne morem odreéi naklonjenosti, éeprav je
5 Nk tudi Cankar. Poéasi sem sprevidela, da
kolebam samo med dvema ¢lovekoma, ampak
i d\ﬂfma idejama. Tn sem se vrnila k razmis-
U, &e je tisto res, da mora po odpravi laZi
Samo prazen ni¢. Zazdelo se mi je, da
odgovor. Stopila sem k tovarigici in ji rekla:

n
se

i"'larn

kaj “Ve§ kaj, Nusa, jaz pa le mislim, da je ne-
er;l kar stopi na mesto lazi, kadar ji spodmak-
tla, Ne more biti samo — ni&!”
.Pa kaj naj bil bilo?”
“Resnica
Oh, pojdi no, kaj je resnica?”
“:a{"at se nisem zavedala, da je dal tak od-
v ie Pilat. Sklenila sem pa dvoje: Prvié ne
Ni¢ ved govorila o teh redeh s tovaridico,

g““, July, 1965

drugié¢, dobila bom v roke ve¢ Cankarja in sku-
sala dognati, kako pisatel] ve, da je vera v Boga
— laz. Ce bom spoznala, da to res ve, bom tudi
jaz pustila vero in p. Hugolin me ne bo ve¢ imel
med svojimi poslusalei . .

Izposojala sem si Cankarjeve knjige in
nekaj sem jih tudi  kupila. Ne morem re-
“i da sem vsega prebrala, veéinoma pa.
Hitro  gem opazila, da  je beseda  Bog

v njegovih spisih zelo udomadena, pa moja soSol-
ka bi verjetno rekla, da je to samo “simbol”, To-
da ¢e je simbol, kaj naj pomeni? Vsak simbol
mora nekaj pomeniti, ne stoji nekje kar tjaven-
dan. Morda je Cankar bil v globinah srea bolj
veren, kot se je delal nazunaj? Morda je samo
iz jeze do politiénih in  kulturnih nasprotnikov
kdaj zapisal, da je vsa vera v Boga gola — laz?

Brala sem Se in 8Se. &e in S mi je sprego-
voril v zarkih stavkih o iskanju zadnje resnice,
o hrepenenju po njej, o zalosti, da je ni mogoée
najti, in podobno. Prizna, da jo je Ze poznal in
imel, da jo je pa izgubil — in skoraj joka nad
to izgubo. Nikjer prav za prav ne prizna, da je
brezverec, preprican brezveree. Govori o dvomih,
skepticizmu, negotovosti, iskanju in spet iskanju.
Ce se mu véasih zazdi, da je vera v Boga laz in
zamahne po njej z bleste¢o pisateljsko silo, pa
mu kmalu pride druga misel, morda samo drugo
obéutje,

Z eno besedo: Cankar niti sam zase ne ve
za gotovo, da je vera laz, kako naj jaz to od nje-
ga izvem? Tudi sem videla, da je tisti ‘“ni¢” na-
mesto ‘‘vere-lazi” sprejel iz pisanja nekega dru-
gega pisatelja, ni zrasel iz njega samega. Tre-
nutno mu je stvar prav prisla, ko je bil ravino
slabe volje, pa gotovo ni minilo veliko ur, pre-
den je tisti “ni¢” spet spoznal za — tujo ude-
nost . . .

Bolj ko sem ga brala, lazje sem verjela, da
je res umrl posteno z Bogom spravljen in ne
samo na pritisk brata Karla, duhovnika. Vse dvo-
me sem vrgla iz srea in Se hodila poslusat p. Hu-
golina, dokler sem ostala v Ljubljani. Z Nufo se
pa nisva ve¢ videli. Ne vem, kam je odila in kaj
je bilo z njo pozneje. Zelela bi ji povedati, da se
na Cankarja za svojo nevero ne more sklicevati,
pa je ze ni bilo veé.

Vzemimo samo to! Dobro je znano Cankar-
jevo geslo: Mati — Domovina — Bog! Kdor le
povrino pozna Cankarja, ne more trditi, da sta
mu bili mati in domovina samo — simbol. Vso
dufo je imel za obe. Ko je postavil Boga v isto
vrsto, kdo si upa reéi, da je to napravil neiskre-
no in samo zavoljo lepsega?
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PRAVLJICA O SRECI

Ta pravljica je izila v tisku v danainji
Sloveniji. Mnogi so se ¢udili, da je smela. Si-
cer je pa res, da je njen nauk potreben se

marsikomu, ne samo komunistom. — Ur.

V STAREM KOZOLCU POD GRICEM je zi-
vela miska, ki je bila na vso moé nezadovoljna
s svojo usodo.

“Ali je to zivljenje?” je venomer godrnjala.
“&e se stisnes pod streho, te preganjata clovek in
madcka. Ce zivis§ na polju, ti strezejo po Zivljenju
kaéa, jastreb in Se drugih razbojnikov vse polno!
Ali je to posteno? Al je to red? Veliki in moéni
zmerom zatirajo majhne in slabotne. Ne, to bi ne
smelo biti." ’

Miska je bila divja na kriviéni svet.

“0, ko bi bila jaz velika in moéna, bi nikoli
ne preganjala majhnih!” je vzdihnila. Vneto je
pripovedovala vrstnicam, kako lepo bi bilo na sve-
tu, ¢e bi vse zivali, velike in majhne, Zivele v
slogi in pomagale druga drugi, ne pa se prega-
njale,

Poslusalei so bili navduSeni. Miskine besede
s0 se jim zdele zelo lepe in pametne, da so jo ra-
zglasili za najpametnejéo pod soncem,

Nekega dne pa se je nasi miski primerilo, kar
se ni #¢ nikoli nobeni. Nasla je kamencek srece.
V temi je namesto v korenéek zagriznila v nekaj
trdega in iz kamenéka ji je spregovorilo po misje:

“Draga migka, nikar me ne oglodaj! Se zo-
bke bi si polomila. Bolje je, da me primes in od-
nese& na skalo, ki stoji pod tolmunom, in me z nje
vrzes v globino™.

“Joj, zakaj pa?” je vzkliknila miska in se
zacudila kamencku, da zna tako lepo govoriti.
Radovedno si ga je ogledovala od vseh strani.

“Nikar me predolgo ne ogleduj, miska! Rajsi
naredi kakor sem te prosil. Za plaéilo ti pa izpo-
Inim Zeljo, ki te najbolj pri sreu.”

“Zeljo?” se je zdaj Se bolj zacdudila
“Kdo pa si, da ima& tako moé&?”

“Kamenéek sreée. Padel sem 2z neba, da bi
vsem prinesell sreéo. Ze dolgo leZim ob cesti in
opazujem svet. Toda spoznal sem, da sem prezgo-
daj prigel.”

“Prezgodaj? . . . Kaj svet noce srece?” se je
zelo zaéudila miska,

migka.
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“Hoée jo Ze, tudi potreboval bi jo. Toda ni-
kjer ni medsebojne ljubezni. A kjer ni Jjubezni,
ni modrosti, brez modrosti pa ni praviénosti, brez
praviénosti ni zadovoljstva in brez zadovoljstva B
srede. Tako, vidi&, sem odved.” i

Mizki se je kar v glavi zvrtelo. Kako naj t'f
razumela modrovanje ¢udeinega kamencka? Saj
je bilo e za éloveka preteiko, “Res, kaj naj W
zelela?” je zacela napeto promisljevati.

Poglej jo no! Zdaj, ko bi si bila lahko izpl:ﬂ'
sila od kamencka tisto, o éemer je vedno san}®
rila in navdugeno govorila — praviénosti za V¢
zatirane in slabotne — si je po dolgem ugibanju ie:
lela to, kar bi si zazelela vsaka, % tako navadnd
miska. 4

“Zelim biti velika, mogoéna ptica pod sinji™
nebom!” pt

“Prav. Naj ti bo! Toda vedi, ni¢ boljia P&
od drugih, Mislila si samo nase,” ji je hladno ™
govoril kamencek srece. “Zdaj me pa primi in mé
odnesi!"

Migka je vsa zmedena e zamencala: “Pa Do™
res postala orlica?” A

“Seveda bos, kakor hitro me bo& vrgla v vod®:

“Orel bom postala, orel!” je poskoéila mi#ks
pograbila kamenéek srefe in odhitela z njim Pro
vodi.

“Orel postanem, orel!? je po poti klicala w
varisicam, ki so zacudene kukale iz svojih Jukenk
potem pa jo ubrale za njo.

Ko je miska priSla na skalo, je spustila ke
menc¢ek v globino, i

“Plunk!” je glasno plunknilo. In tedaj, el
¢udo! Miska se je zacela ta hip predudno SP™
minjati. Kratki vrat se ji je potegnil. Zivot se !
je naglo napihoval in raztegoval na vse Stréf
Gobéek je dobil obliko zavitega kljuna, Spredt®
noge so se ji daljgale in spreminjale v krila, 2%
nje noge so se pa tudi potegnile in se obor?

z ostrimi kremplji. Mi§ji repek se ji je spreme”
v pernato krmilo, .

Migke, ki so vse to gledale, svojim ofem ‘“:
mogle verjeti. Preden bi bile oglodale korené®
je stal na skali mogoden orel. Ze so mislile od s%*
hu pobegniti, toda ptica je spregovorila:

“Le poglejte me, kako sem zdaj moéna in me
gocéna! Prisel je tisti éas!”

“Da, nas ¢as, o katerem si nam vedno S""f
rila,” so se navdugile migke in vse Zivalce, k&l
je priteklo gledat to ¢udo, ;

“Da, tako je, tako”, je Se goléala miika_"r!:
ca, razprostrla mogoéne peruti in se dvignild
sinje visave. Ilj'l

Migke so omamljene od srece gledale Z8 ‘1
in videle, kako ponosno kroZi ¢edalje visje "
njimi, Nazadnje se je izgubila med oblaki.

Misli, July, }




“Zdaj, zdaj je napocil tisti c¢as, tisti lepi Cas!
Nam vsem bo prinesla pravico!” so se veselile 7i-
Valce. Radostna novica se je kakor blisk raznesla
Po okolici. Kmalu je bilo na skali premalo pro-
Stora. 1z soseske so prihiteli krti, hréki, zajéki in
Polhi, vsi slabotni. Radi bi bili prie velikega
dogodka,

_ “Vraéa se, se Ze vraca’, so se zdajei razvese-
lili gledalci. Spet so zagledali orlico. Nestrpno 3o
stegovali vratove.

Res, migka orlica je krozila ¢edalje nizje. To-
da kaj Jje to? Nenadoma je kakor strela &inila
Proti skali in — o groza! — zasadila je ostre
krem]-'].io v rejenega hréka in ga cepetajofega
odnesla v vigave.

Gledalei na skali so otrpnili. “Alj je mogo-
S0 razocarani zadrgetali in se razbezali.

“0, mogode, mogoce!!” je  bridke vzdihnil
Eamenéek srece na dnu vode, ki je vse to videl

In kdo bi to zameril miski, ki je vendar nespa-
Metna zivalea, Toda prezalostno je, da je tudi na-
Jumnejge bitje pod soncem, élovek, Se vedno tak!’

Zalosten je potonil v blato na dnu vode in

6'-'8 ve, kako dolgo bo moral Se c¢akati na svoj
as,

ée?u
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RAZVALINA ZIVLJENJA

Na oder jo bo postavila zopet

v reziji Ivana Kozelja
julija
P.M.

KDAJ? — V soboto 31.
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K J E 7 — St, Francis Hall, Paddington.
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Prizor iz 1. dejanja igre RAZVALINA ZIVLJENJA,

Ze yama odrska scenerija v tako tesnem pro-
be U je dokaz mojstrstva. Po gostovanju v Can-
i'::‘ 11. julija bo naia Igralska druZina ponovila

¥ Sydneyu. Veé pove OGLAS tu zgoraj. Ne

stoy

Mig;, July, 1965
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zamudite priloznosti in pridite uzivat to odliéne
delo odli¢nega pisatelja v prireditvi odli¢nih igra-

lcev!
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KAJ SE VAM ZDI O
KRISTUSU?

CIGAV SIN JE?

(Mat. 22,42)

Vernim katolitanom je odgovor lahak. Ven-
dar se je bati, da Kristusa premalo poznamo in
malo vemo o njem. Pozabili smo. Prav bo, ée po-
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o
njem napisali. Poznanje Kristusovega Zivljenja in
delovanja bo poglobilo naso vero vanj.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam
bo lafe razumljivo. PriloZena je zemljepisna karta
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan-
gelijezv vriijo.

Ce pravimo, da smo Kristusovi
Kristusa kar najbolje poznati!

maoramao

PRILIKA O DOBREM PASTIRJU

“Resniéno, resniéno, povem vam: Kdor ne
pride v ovéji hlev skozi vrata, ampak preleze dru
god, ta je tat in ropar. Kdor pa pride skozi vraia,
je pastir ovac. Njemu vratar odpre in ovce njegov
glas poslusajo in on poklice svoje ovce po imenu
in jih vodi ven. Kadar izpusti svoje ovce, gre pred
njimi in ovece grede za njim, ker poznajo njegov
glas. Za tujim pa ne poidejo, ampak bodo zbe.
zale od njega, ker ne poznajo glasu tujca.”

To prilike jim je povedal Jezus; oni pa niso
razumeli, kaj je pomenilo, kar jim je pravil. Je-
zus jim je torej zopel spregovoril:

“Resniéno, resnicno, povem vam: Jaz sem vra-
ta k ovcam. Vsi, kolikor jih je priilo, so tatje in
roparji, ovce pa jih niso posluiale. Jaz sem vra-
ta: kdor stopi skoz mene, bo zvelican, in bo hodil
noter in hodil ven in bo nasel paso. Tat ne pride,
razen da krade in kolje in pogublja: jaz sem pri-
sel, da bi imeli zivljenje in ga imeli v izobilju.”
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DECAPO\LIS

JEZUS JE “VRATA” K OVCAM

Jezus je jemal sveje prilike ali prispodobe ¥
okolice, kjer je ravnoe pridigal in uéil. Tako s0 i‘h
posludalei najlazje razumeli. Ko je bil v Galilelt
deZeli poljedelstva in ribolova, je primerjal sV0
nauk setvi in ribiskim mreiam. Zdaj pa uéi v Jf‘_'_
deji. To je dezela ovéjereje in  pastirstva. Pastiril
ovac so bili vsakodnevna prikazen. Njihove éredt
se ostajale veéji del leta pod milim nebom. ce
dan so o0 se pasle, zveder so jih zganjali v shil
pno stajo, ki je bil le 8 kamenjem in vejeviem ogr®
jen, pa mepokrit prostor. Pri vhodu v stajo —,
“hlev" — je vedno kdo strazil. Tatovi in volke™ -
so mogli priti v stajo le ez ograjo, “zid.” Zjutré!
so prihajali pastivji in sklicali vsal svoje "“_"
iz staje ma paso. Ta obiéaj je ostal prav do n g
dni. V luéi te razlage lahko razumemo, zakaj Je
zus imenuje samega sebe ‘‘vrata” v ovéjl
Kdor hoée biti voditelj Jezusovih ovéic, mora imet!
od mjega pooblastilo.

Misli, July, 198



POZNA SVOJE OVCE

“Jaz sem dobri pastir. Dobri pastir da svoje
Zivljenje za ovce. Najemnik, ki ni pastir in ov-
€e niso njegove, vidi volka priti in ovce popusti
ter zhezi, in volk jih pograbi in razkropi. Naje-
mnik pa zbezi, ker je najemnik in ga za ovce ni
skrb. Jaz sem dobri pastir in poznam sveje in mo-
je poznajo mene, kakor mene pozna Oée in jaz
Poznam (éeta; in svoje zivljenje dam za ovce.

e druge ovce imam, ki niso iz tega hleva; tud:
tiste moram pripeljati: in posluiale bodo moj glas
in bo ena &reda in en pastir,

Zato me Oée ljubi, ker dam svoje zivljenje,
da ga iznova prejmem, Nihée mi ga ne more vze-
4, ampak ga jaz sam od sebe dam. Oblast imam.
dati ga in oblast imam, zopet ga vzeti. To naro-
¢ilo sem prejel od svojega Odeta.”

MED POSLUSALCI — NOV RAZPOR
Vnovié je zaradi teh besed nastal razpor med
Judi, Mnogo izmed njih je govorilo: Hudega duha
ima in meia se mu, kaj ga posluiate? — Drugi
%0 govorili: To niso besede takega, ki je obseden;

i mar more hudi duh slepim o¢i odpreti?

POGOJI ZA SPREJM MED UCENCE

Ko s0 ili po poti, mu je nekdo rekel: Za tebo)
m hodil, kamorkoli pojdes. Jezus mu je odgo-
Yoril: “Lisice imajo brloge in ptice pod nebom

¥nezda, Sin ¢lovekov pa nima, kamor bi glave na-
‘]Nlil."

{ Drugemu pa je rekel: “Hodi za menoj!” Ta
Je dejal: Gospod, dovoli, da prej grem in pokop
‘?m svojega oceta. Toda odgovoril mu je: “Pu-
?h' Naj mrtvi svoje mrtve pokopljejo, ti pa pojdi
= ®Znanjaj bozje kraljestvo.”

Se drugi mu je rekel: Hodil bom za teboj,
G‘"p“‘!. toda dovoli mi, da se prej poslovim od
B ] Y e rass e ralale “NThLe, 1 voke po-
loi na plug in se nazaj ozira, ni pripraven za

e kraljestvo.”

\_&_‘_‘__

JEZUS NI NAJEMNIK

V nadaljnjem razpletanju svoje prilike Jezus
poudarja, do On ni le vrata k oveam, ampak je tu-
di pastir — DOBRI PASTIR. Slika se spremeni v
toliko, da iz noéi prehajo v dan. Cez dan vrata
niso veé vaina, vaien je pastir, ki jemlje ovee na
pado in jih tam strazi, da se ne prikvade ropar velk.
Seveda misli Jezus na dude svojih vernikov, da jih
obvaruje pred zapeljivei.

Ze v starem testamentu najdemo pogosto po-
dobno primero: Bog sam je kakor pastir, izveljeno
ljudstvo kalor ovee. Pa so ge od éasa do éasa pri-
kradli samozvani voditelji naroda, ki jih ni po-
slal Bog — najemnili. To so poslusalei lahko ra-
zumeli, Razpor je nastal med njimi paé zato, ker
je Jezus zakljucil priliko z mapovedjo, da bo dal
#ivljenje za ljudi in spet prisel mednje Ziv.

DVOJE MNENJ — NE PRVIC NE ZADNIIC

Ni dvoma, da so nasprotstve zoper Jezusa tu-
di tukaj dvignili farizeji, ki so bili med poslu-
dalei. Z mapovedjo sveje prostoveljne swrti  in
vstajenja jih je kajpada “pohujdal.” Iskreni med
poslusalei pa takoj najdejo odgovor na podtikanje
farizejev in njthova beseda obvelja. Jezus Ze wve,
kaj govori.

TREBA JE VELIKO ZRTVOVATI

Vtis imamo, da je Jezus po nusem mmenju
kar s preveé ostrimi besedami odlklonil pogoje, ki
so jih postavili oni trije za d&lanstvo v njegovi
druséini. Njthove prosnje se nam zde jako élove-
ske in zato sprejemljive. Toda Gospod je moZem
gledal v duso in je vedel, da besedo niso svega po-
vedale. Ce bi jim bil Jezus takoj ustregel, bi po-
wmeje pridli na dan §e z nadaljnjimi pogoji. Takih
“pogojnikor” pa nikakor ni wmoegel trpeti med svo-
jimi uéenei in stalnimi spremljevalei. Talo si sme-
mo razlagati Jezusove ostre odgovere in svarila.
Njegovo kraljestvo zohteva zase vsega in celegn”
cloveka, polovidarji niso za tak poklic. Nam se
morda zdi ze sama beseda, da Gospod nima, ka-
mor bi glave naslomil, nekako pretirana. Toda
ée pomislimo, da ga niso sprejeli ne v Galileji, ne
v Samvariji, ne v Jeruzalemu, nam je njegove éu-
stovanje kaj lahko razumljive. Ni bil samo Bog,
bil je tudi cel élovek!

Za lepoto in globino Kristusovih besed je te-
najti primerno (¢lovesko) besedo. Kar dou-
:‘Tlo in povemo, je le prispodoba in senca neiz-
sezneﬂ:a in nedopovedljivega duhovnega sveta, ki
.~ ham v Kristusovih besedah razodeva. Apostoli
2 fVangelsti so o Kristusovem Zivljenju in de-

ANju dan na dan govorili. Sprva na pisanje
Y2 niti mislili niso. Gospod jim je ukazal,

Mig);, July, 1965

zko

o

da naj ucée vse narode, ni pa zahteval, da naj
o njem in njegovem nauku tudi piSejo. Pisanje
knjig tudi poprej ni spadalo k njihovemu prepro-
stemu poklicu. €e bi ne bili postali Kristusovi
ucenci, bi ne bilo njihovih imen v nobenem pisa-
teljskem seznamu in v nobeni literarni zgodovini.
Stanke Cajnkar.
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Cerkev sv. Miklavza

JE P4 OSTALA

(Poglavje iz DRUZINE o Slomsku)

KAPLAN A. M. SLOMSEK je bil prestavljen
z Bizeljskega v Novo Cerkev pri Celju. Njegov
novi zZupnik in dekan pl. Jakomini ga je pricakoval
7e na dan 1, maja. Toda Slomsek je zelel med
potjo obiskati Olimje in Ponikovo, svojo rojstno
faro. Zato je naprosil kaplana Straska v Vojnikn,
naj obvesti dekana Jakominja, da se bo za neka)
dni zamudil.

Tako je Slomsek prisel v Novo cerkev 3. ma-
ja zveder. V Zupniséu so ravno vederjali. Dekan
pl. Jakomini ga je slabo sprejel.

“Zakaj niste javili, da se boste nekaj
zamudili?”

“Naprosil sem kaplana Straska, naj vam pove,
Gotovo je pozabil.”

“Pozahil ni. Povedal je, toda te ni uradno.
Pri meni je najbolj vaino to, da se zgodi vse to¢no
po predpisih. Vse mora biti uradno. Kar ni uradno
zapisano, zame ni na svetu.”

Slomsek je odgovoril:

“Ta vag nauk, gospod dekan, =i bom zapom-
nil za vse Zivljenje. Za ta moj prvi prekrsek pa
prosim odpuiéanja. Upam, da bo zadnji.”

Ta poniZni odgovor novega kaplana je urad-
nega gospoda dekana spreobrnil. Takoj je postal
prijazen in neuraden. Tako so v lepem miru pove-
¢erjali. Potem je kaplan Svarcl povedel Slomska
iz obednice in mu rekel:

“Veg, nagemu plemenitemu dekanu ne smes
zameriti, da je véasih tako uraden. Rad pozabi.
da si moramo biti duhovniki kakor bratje. Kadar
zazivi v njem plemiska kri, je samo plemenitas.”

“Ali je res plemiskega rodu?”

“Res. Na gras¢ini v Blagovni pri &t Jurijn
je bil rojen. Studiral je v Rimu in postal doktor.
Tudi novo mafo je pel v Rimu, Kmalu je postal
Fupnik v Novi cerkvi in dekan.”

“To je pa &lo hitreje, kot bo Slo pri meni in
tebi”, se je pofalil Sloméek.

dni

“Pri meni bo &lo poéasi, in se bo hitro usta-
vilo. Pri tebi bo pa &lo hitro in Bog ve, kako vi-
soko se bo ustavilo”
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“Zakaj tako miglig?"” ]

“Kaplan Strasek kar naprej prerokuje in trdi,
da so ti Ze v hogoslovju napovedovali Skofovske
kapo.”

“Gospod dekan mi je pa danes skoraj prerd
kival skofove palico po pleéih, ée me bo raznanil
uradno na $kofijo.”

“Nié se ne boj! Te dni pride sem prost Jede:
nak in kadar pride on, govori samo o tebi. Tore)
proit bo vse uredil zate pri Jakominiju. Njemu
dekan sam prizna, da je véasih preveé uraden.
Morda ne veg, kako je bilo leta 17867 Cesar Jozef
I1. je zaukazal, da se morajo v novocerkoviki de:
kaniji podreti naslednje cerkve: sv. Katarina V
Lembergu, sv. Jernej v Vizorah, sv. TomaZ V
Landeku, Devica Marija na Gori in v Dobrni s
Miklavi. Dekan Jakomini je takoj vsem tem
cerkvam odvzel posveéenje in res so jih podrli, 1€
cerkev sv. Miklavia je ostala, Dekan je Sel sicer
tudi tja in cela deta vojakov ga je spremljald.
Ko so prigli do cerkve, so jo nasli zaprto, okoll
nje pa trumo dobrskih deklet in Zena, ki so bile
oborozeno s srpi, kosami, vilami, grabljami iD
burkljami. Grozile so, da se spuste v boj, fe se kde
cerkve pritakne. Ko je poveljnik vojagke cete ¥
videl, je dejal: Z zenskami se pa mi vojaki ne bo-
mo borili. In je dal povelje za odhod.”

“In cerkev Se stoji?" je vpraSal Slomsek.

“Stoji. DeZelna vlada se je vdala in objavil®
odloébo, da se cerkev sv. Miklavia ne poderé
Proit Jefenak je pa rekel dekanu Jakominiju: V¥
di§, da je véasih zdrava pamet bolja kot uradm
odlok.”

“Gotovo je bil Jakomini zavoljo te pripon
na prosta hud.”

“Ni bil hud, celo priznal je, da se je Ze vets
krat kesal, zakaj je bil véasih tako uraden. Zar#
di tega je celo hotel proé¢ iz Nove cerkve, no P
tem pa le ni Sel.”

1he
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SLOVENSKO DRUSTVO MELBOURNE

R

vijudno vabi

NA DRUSTVENO ZABAVO

v soboto 24, julija zvecer.

Znana dvorana v predmestju Prahran
Odliéna godba in prijazna postrezba
Cisti dobiéek pojde za novo cerkev sv. Cirils
in Metoda

Vsi dobrodosili!
ODBOR SDM
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OB STOLETNICI SLOVENSKE MATICE

Janez Primozic

SLOVENSKA MATICA JE POLEG MOHO-
RJEVE DRUZBE, ki je pred 11 leti praznovala
SVojo stoletnico, naSa najstarejSa kulturna usta-
nova in zaloZnica znanstvene ter leposlovne lite-
rature, Obe ustanovi sta v stoletju obstanka 3li
skozi krize in vzpone, skozi plodna in manj plo-
dna obdobja. Premnogi vidni kulturni delavei, ki
S0 pustili za seboj éastna imena, so delovali pn
obeh ustanovah.

Zanimivo je, da je pobuda za ustanovitev Ma-
tice prigla iz Maribora. V teku je bila nabirka za
Spomenik Valentinu Vodniku, pa je iz Maribora
Prifel poziv, naj ne postavljajo kamenitega spo-
menika, nabrani denar naj postane glavnica za
Ustanovitev Slovenske Matice. Ob nadaljnjem ra-
Zpravljanju so se pojavljali glasovi, naj se Mati-
€a ne ustanavlja v Ljubljani. Naj se raj& slo-
venski izobraZenci naslonijo na Zagreb, ki naj po-
Stane kulturno srediiée za vse juine Slovane. To
Mnenje je odloéno spodbil Levstikov “Naprej’ ’in

.l-m Je vendar prislo do ustanovitve Matice v
L.]Dhljani. Dan 4. februarja 1964 se smatra za
Njen rojstni dan, zakaj takrat so bila potrjena
Njena pravila,

Tik pred proslavo svoje stoletnice je Slove-
ns_ka Matica izdala dve znameniti knjigi: Jubi-
lejni Zbornik in Bibliografijo SI. Matice,

_ Jubilejni Zbornik obsega celoten pregled Ma-
t‘?“e dejavnosti od ustanovitve do stoletnice. V
njeni zaloznigki dejavnosti lahko sledimo sploéne-

mu kulturnemu razvoju nasega naroda. TeZice
njenega udejstvovanja je bilo sprva zlasti v izda-
janju Solskih knjig. Sele v osemdesetih letih prejs-
njega stoletja je Matica dobila stike z domaco na-
ravoslovno znanostjo, v zaéetnih letih tega sto-
letja se je zadela razvijati na leposlovnem podro-
¢ju. Velik napredek je dosegla pred prvo svetovno
vojno pod vodstvom Frana Levea, ki je njen knji-
Zni program zelo raztegmil, Do takrat se je njena
knjiga omejevala na narodno vzgojo v obliki le-
topiskov, koledarjev in nekaj skromnih literarnih
publikacij. Fran Levec je pritegnil nove sodela-
vee, zacel izdajati ZBORNIK z znanstvenimi ra-
zpravami, pa tudi knjige z izvirnimi domacimi li-
terarnimi deli.

Vse te in take naloge Slovenske Matice so
pozneje postopno prevzela druge ustanove: uni-
verza, razna strokovna druStva, Akademija zna-
nosti in umetnosti itd., vendar z vsem tem delo-
krog Matice ni postal utesnjen, za njeno udej-
stvovanje je Se vedno dovolj prostora.

Zanimiv je 8¢itni ovitek .Jubilejnega Zborni-
ka. Prikazuje nam pogled na staro Ljubljano z
nekdanjim Kongresnim trgom, kjer Se vedno sto-
ji hisa Slovenske Matice. Je zares castitljiva sta-
vba, v njej je skozi sto let potekalo Zivljenje in
delovanje ene nagih najstarejsih in najbolj zaslu-
znih knjiznih zalozb, Prav je, da se vsi Slovenci
zavemo, kako pomembna je za nas stoletnica Slo-
venske Matice,

NADALJNI DAROVI ZA SKLAD

(in druge namene)

£4-0-0: Ivan Plesni¢ar; £3-0-0: Kristjan Tinta;

£2.0-0: Stanko Kolarié, Franéigka Stibilj, Ed-
vard Polajnar:

£1-0-0: Angel Batié, Lojze Filipié, Ivan Bo-
Bataj, Stanko Kale, Ivan Mesar, Pavle Arhar,
Stank, Andrejagié, Rudi Novak, Ana Serti¢, Stan
ko Fabian, Neimen., Branko Kalc, Jotko Karii,
arjan Persi¢, Friderik Breznik, Stane Kragelj,
v““c Gasperin, Janez Marinéek, Mirko Drole,
rel;'d“ Racman, Neimen., Vera Zadnik, Ivan Ha-

Pe]].;m-] 0-0: Tvan Bogataj, Vinka Markovski, Alojz
& 9, Marta Velkovié, Joze Kongfak, Anton Kra-
"a, Kristina Janezié, Emil Torbica, Franéifka
U¢ek, Dragica Babi¢, zarko Lutman.

Misli, July, 1965

ZA KOROTAN: Slov. drustvo Sydney £10-0-0,
Miga Lajovie £4-0-0, Adolf Vadnjal £1-0-0, Dragi-
ca Babi¢ 10 sil. 2

ZA P. PODERZAJA. Branko Cvetkovié £6-0-0,
Antonija Stojkovi¢ £2-0-0, Lojze Filipi¢ in dva
neimenovana po £1-0-0,

ZA SLOMSKOVO ZADEVO: Dr. Mihael Colja
£5-0-0, Lojze Filipié £1-10-0, Lina Grassmapr, Ri-
hrad Bogatec in ena Neimenovana po £1-0-0, Ma-
rija Ursié in Ivanka Kariz po 10 &il

ZA SL. DOM V SYDNEYU: Dr. Mihael Colja
£10-0-0, JoZe Lipec £5-0-0, Alojzij Filipi¢ £2-0-0,
JoZe in Marina Plesnicar £2-0-0-.

ZA CERKEV V MELBOURNU: Marija in
Hermind Brodnik po £1-0-0, L. Lumbar in Ivan
Harej po 10 Sill

Za vse te in bodoée darove moj zlatomasnigki
BOG POVRNI! — P. Bernard.
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HUDOURNIKOV  LISKO

Fr. Sal. Finzgar

(Nadaljevanje)

Hustriral Evgen Braidot

Se: Hudournikova ta mlada

SESTRICNA SEGLA V NA-
robéek,

UZALJIENA JE
HRBTNIK IN potegnila iz njega prebel
s c¢ipkami ograjen. Z njim je osnazila noi,

“In ¢e ga unicim,” je govorila bolj sebi kot
bratrancu, “ljubse mi je kot da bi se okuzila.”

Hudournik je stal pred njo in gledal predrob-
no rezanje in rezljanje, lupljenje, obrezovanje, iz-
biranje in zametavanje zeli&¢, ki jih je Fani pri-
pravljala v pisano rezanico.

“Na, prstan mi shrani, da ne
dela kot lipov bog.”

Snela je briljanten
njim vred.

“Da mi ne izgubis! Sta dosti ve¢ vredna knt
tvoja bajta, Za prvi moj god mi ga je kupil raj-
ni moz Dvomim, da bi Se kaka ljubljanska dama
imela takega. Oh, moj rajni — —“ je vzdihnila,
skremzila sicer res lepi obraz v neprijetne mrde
in skugala jokati.

“Francka, lepo te prosim, le tarnati nikar!"
jo je moledoval Hudournik, ki bi bil spri¢o take
narejene in nepotrebne Zalosti najrajii zbeZal vrh
Stola.

“Tebi je vse teater, ki so cisto brez srea. Saj
sem ti ze povedala da me ne pitaj s to kmetavza-
rsko Franco, — Alo, brz po mrzle vode, da operem
in osvezim zelenjavo.

Hudournik je zgrabil kanglo in se podvizal k

bog stal brez

prstan in zakonskega z

studencu. Ko je prinesel vode, je velela: “Popla-
kni mi skledo!”
“Da prezeneva tudi iz nje bacile,” je mrmral

Hudournik. Nato je nalil vode v skledo. Sestriina
je pogledala vodo, ki se je lepo bleScala na soncu.

“Kaj pa to?" je zagledala, da plava v voai
smrekova iglica, ki je ob natakanju priletela v vo-
do.

“Smrekova iglica, ni¢ drugega. Kar dobra bo-
¢e jo skuhas z drugo rezanico vred. Je za zdra-
vje, zoper jetiko.”

Gospa je zagrabila skledo in vlila vedo po
travi.
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sama.” In

pojdem pa

“Po drugo! Ce nodes,
7e je drzala kanglo za roé.

“Ne burjaj, saj niti ne ves, kje je studence,”
ji je potegnil Hudournik kanglo iz rok in Sel ne-
vad k studencu. Ko je sreéno natodil vode brez
smrkekovega igliéevja in jo prinesel, mu je Fanl
ukazala, naj pazi na ogenj in prinese polenc. Ju-
ha da mora dolgo in moéno vreti. :

Hudournik je el v drvarnico in tredéil narocje
drv pred ognjisée., Gospa sestriéna jih zagleda.

“Kaj, take rogovile imad! Ali so to drva®
Jaz jih imam za zimo Ze 12 metrov pripravljenif-
Taka polenca so, kot da bi bila pooblana, In
v Ljubljani. Tu sredi gozda pa mi navlede§ to zrd0
brkljarijo, da si je Se prijeti ne upam brez roka:
vie. Saj bi se zbodla in bi se mi ognojilo.”

“Ni¢ se ne bhoj, saj bom sam polagal na ogeni:
So pa ti jelovi in borovi okleséki imenitna drvé:
Gorée ko zveplo.”

Namasil je poln Stedilnik. Zagorelo je, da #°
bile plosée kar rdeée razbeljene.

“Vro¢ino res dajejo”, je s teZzavo pritrdil’
gospa sestriéna. “Sedaj pripravim takoj tudi zré
zke.”

Segla je spet v nahrbtmk in iz njega prmeﬁl‘
nekaj v roZnat papir zawnteg‘a Ko je razvila, ‘-"F
je razodel bel predpasnik, krojen spodaj na ‘-’31'
ke okrogle zobe, po najnovejsi modi. Ko si ga
pripasala, je uprla roke v boke in se postav¥®
pred Hudournika: “Le poglej me, ljubi ?.vétr!‘lik
Ali sem ali nisem?”
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“U, kuharica za na kraljevski dvor,” jo je
pohvalil Hudournik, dasi se mu je zdelo vse to hu
do odves,

“Vidis, dragi bratranec, takole gospodinjo bi
si ti moral dobiti za ta mlado. Potem bi imel red
pri hisi "

_ “Kako neki, ko si pa ti edina v vsej Ljublja-
ni", se je namuznil Hudournik, si hitro dal nekaj
Opraviti pred drvnico, kjer se je naskrivaj pre-
krizal in vzdihnil: “Bog me varuj! Pod zemljo
bi me spravila.”

“Halo, halo, kje imas sekaco za zrezek? In
desko?” je zaklicala Fani.

“Desko bi dobil. Na podstresju imam nekaj
Ostankov, ko smo bajto krili. Sekado? Sekiro
IMmam. Véeraj sem jo nabrusil; kar dobro je
Ostrg,”

“S sekiro nad zrezke? Saj ti nisem privliekla
cele Getrti vola. No, pokazi mi desko!”’

Hudournik je splezal na podstreije in privle-

kel konec dosti ¢edne deske. “Ali ne bo pripra-
Vng?"

“Ne reéem. Toda drie se je pajéevine. In
Bog ve, ¢e niso ze misi plesale po njej.”

“Saj jo obrisem.”

“Obrisem, to ni nié. Podrgni in umij jo!"

Hudournik je zacel drgniti s peskom po des-
ki, da so se kar trske lui¢ile od nje. Nato je Sel
po sekiro, ki je bila proti uSesu hudo smolnata,
in jo zasadil v tnalo, “Fani, sedaj je vse pri-
pravljeno.”

Fani je prinesla meso. Ko je zagledala smo-
Inato sekiro, je kar onemela. “Torej s tem naj
sesekljam zrezke! No, ¢e se danes ne zastrupim,
se ne bom nikoli. Umij jo!”

Hudournik je umil sekiro, ki jo je napol ob-
risal ob pomparice, kakor prej noi. — Kakor se
je kuha zacela, je vse dopoldne, Hudournis
si ni utegnil niti enkrat natlaéiti svoje ljube éed-
re, Ukazov je kar dezevalo nanj: Brz po vode! - -

glo

Prideni na ogenj! — Kje ima& pokrovko? — Za-
pri okno, da ne bo prepiha! — Odpri, stragno je
vroée. — V kotlicku voda kipi, dolij mrzle!

Lisko je tekal za njim, nazadnje je obupal.
Na dezeli je odzvonilo poldne, Lisku je krulilo po
zeloddéku, Zleknil se je na sonce in se ni veé ga-
nil. Zatisnil je bolno in zdravo oko ter sanjal o
zgancih in mleku, ¢esar bi se bil Ze davno najedel,
da ni prigla ta nesreéna ta mlada k hisi.
(8¢)

(Konec)

Kozsgak

Sele drugo jutro na vse zgodaj je prisel mlad
€c strahoma staremu Marku grozovito novi-
0 povedat, da gospod Peter doli pod gradom v
K0zdu __ 5 veji visi mrtev, Da je bilo to naznanilo
8renka kapljica v pija¢i novega veselja, to si lah-
0 Mmislimo. Opat Udalrik, ki je bil Ze popred s
‘letrom v grad priSel, rekel je z Zalostnim glasom:
orsno Zzivljenje, taka smrt.”

tiheLjudje' katerim je bilo zaukazano, da so na
"M sneli Petrovo truplo z drevesa in ga poko-
mh-_ pravili so pozneje, da je cigan iz golde pri-
Pil in smejé se mrtvecu rekel: “Zakaj si me
o V vodo vreéi, trap! Ne bi se ti bilo treba si-
" Obesati.” To so bile zadnje besede, ki jih je
hih°5 ¢ul jz ciganovih ust, kajti od tistega dne ga
% = ve¢ ni videl v slovenskih krajih. Ne dolgn
ite“"'.le bila deZela refena nemilega gosta: Tur-
' Sith prelite krvi, pomaknili so se spet nazaj.
bil; OPej; se prikaZejo slovenski kmetji, ki niso
Padli v boju z ljutim sovragom pod krivo sa-
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hlap

bljo ali ki niso morali v suZnost med nec¢loveske
Turke. Pela je sekira v starem hrastovem gozdu;
razkopavali so upepeljene kupe, ostanek svojih
poprejsnjih stanovanj, in k Bogu zdihovaje so si
stavili nova pohistva.

Opat Udalrik je dal s pomoéjo okoli stanujo-
¢ih plemenitasev, sosebno mladega Kozjaka, se-
zidati nov klodter v Stiéni. Sploh pa so si priza-
devali po vsej deZeli, da bi zacelili rane, ki so jih
vsekali Turki.

Marko Kozjak vendar ni dolgo uzival veselja,
Ziveti pri svojem sinu, ki je bil, vsem sosedom
¢udez, najboljsi moz med kranjskimi plemenitaSi,
Ime janicar mu je bilo sicer ostalo, vendar no-
bena tistih grozovitih lastnosti, katere so se ve-
zale navadno s tem imenom. Kmalu je Jurij poko-
pal svojega oceta, ki je umrl rad in vdan v pre-
vidnost bozjo, katera mu je bila zadnji del Ziv-
ljenja tolikanj olajsala. Tudi opat Udalrik je Sel
kmalu za njim poc¢ivat v Bogu, ki vse dobro pla-
c¢uje, vse hudo kaznuje, Bodi torej ¢eiéen in hva-
ljen!
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Z VDoeh Vetrov

ZA DVAJSETLETNICO (1945 — 1965) slove-
nske narodne nesreée so protikomunistiéni Slo-
venei v Argentini organizirali vrsto spominskih
prireditev, ki so se vrsile ves mesec junij. Za te
prireditve so se skupno zavzela vsa drustva in or-
ganizacije v argentinski Sloveniji. Da so opozo-
rili na te prirveditve in njihov pomen tudi argen-
tinsko javnost, so Ze v maju kot nekak uvod v
vse drugo priredili pogostitev argentinskih in ino-
zemskih ¢asnikarjev, Vabilu se jih je odzvalo lepo
stevilo in slovenski predstavniki so jim pojasnili,
za kaj gre. Mnoge publikacije v Buenos Airesu in
drugih mestih so v naslednjih dneh pisale o Slo-
vencih in zasuinjenju njihove domovine pod ko-
munizmon.

BROSURO V SPANSCINI o Slovencih  so
izdali rojaki v Argentini in jo razpecavajo med
ondotne domaéine. Tudi to je bilo na programu
junijskih spominskih proslav. KnjiZzico sta spisala
Ruda Juréec in prof. Alojzij Grzinié. Med prire-
ditvami v juniju je bila velikega pomena tudi ra-
zstava slovenskih knjig in drugih publikacij, izi-
slih v izseljenstvu. S posebno pozornostjo so si to
razstavo ogledovali tuji éasnikarji in o njej tudi
pisali.

Y ZAHODNI NEMCJI se dijaki visokih sol
vedno bolj zanimajo za slovanske jezike. Razu-
me sa, da je v ospredju zanimanja zlasti ruséina.
Vsako leto Ze nekaj ¢asa sem se Ztevilo prijavlje-
nih k pouku ruséine mnozi. Od lani do letos je
naraslo kar za 40 odstotkov,

LETOS V NOVEMBRU bomo obhajali stole-
tnico rojstva velikega slovenskega moza dr. Jane-
za Evangelista Kreka. V Argentini so Ze zadeli
nasi rojaki s primernimi proslavami. Prvi kulturni
veéer SKA je imel na programu predavanje o
Kreku pod naslovom: Krekova osebnost in skri-
vnost njegovih uspehov, Predaval je dr., Vinko
Brumen. Veliko se bo letos po vsej izseljeni Slo-
veniji pisalo o Kreku. Na primer DRUZABNA
PRAVDA bo izdala v ta namen posebno spominsko
stevilko. Dr. Janez Krek se je rodil pri Sv. Grego-
riju nad Sodrazico dne 27, novembra 1865 kot sin
ondotnega uditelja Valentina Kreka,

NA BOLGARSKEM so pred meseci poskusili
vreé¢i vlado predsednika Todorja Zivka. Vemo, da
se je poskus ponesrecil. Cez ¢as se je zvedelo, da
so se Zivku vendar moéno hlaée tresle. Ko se je
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spet pomiril, je ponudil vso Bolgarijo Sovjetom:
Zelimo postati ena sovjetskih republik pod vlado
Moskve, potem bo gotovo, da bomo varni pred
prekucuhi. Iz Moskve je pa prisel odgovor preko
ust Suslova: Ne maramo vas sprejeti, da ne ra-
zburimo ostale satelitske vladarje ob zapadnem
robu nase Sovjetije!

POZABLJIVOST zahteva grenkih zdravil. Do-
bra zena v No. Sydneyu je poslala upniku &ek,
pa ga je pozabila podpisati. Banka ji je pisala 1ju-
beznivo pismo in jo prosila, naj prilozeni ¢ek po-
dpise. Zensko je ganila [jubeznivost banke, odgo-
vorila ji je s %e bolj ljubeznivim pismom, prilo7i-
la éek in odposlala, Toda éek je spet pozabila
podpisati, ker je bila zaradi ljubeznivosti banke
preve¢ ginjena. Naslednji dan je spet dobila ku-
verto s ¢éekom, pa brez ljubeznivega pisma. BrZ je
éek podpisala in odposlala banki brez ljubeznivih
vrstic,

ZA MATERINSKI DAN je neka Amerikanka
napisala pismo tedniku THE PILOT v Boston,
Mass. PiSe, da se boji, da je materinski dan le 3e
lepa lupina brez prvotne vsebine, Pravi, da s0
materinski dan ustanovili v ¢asih, ko je bila mati
res mati in mati z duSo in srecem. To je bil njen po-
klic. Dandanes pa izhajajo v tisku dolgi ¢lanki
in cele knjige, ki dokazujejo, da se poroéena zena
ne sme omejevati na svoj druzinski krog, ampak
mora imeti “poklic” izven doma: v tovarni, v pi-
sarni, na univerzi, v parlamentu itd. In res dana-
snja poro¢ena Zena sprejema te in take nauke, nje-
no zanimanje je vse drugje kot v druzini in pri ot-
rokih — ¢&e jih ima, €e torej materinski dan nima
ved namena, da bi mater vrnil druzini in otrokom,
je svojemu namenu dosluzil in naj se prenehs
praznovati. Saj dandanes je materinski dan po-
treben samo Se kramarjem in trgoveem, ki jim
“nese.” — Tako pise Amerikanka v ameriskem
tedniku,

TUDI DRUGE MEDDRZAVNE ZVEZE nimaj?
veliko sreée dandanes pri urejevanju sveta. Angle-
§ki Commonwealth se je z veliko vnemo lotil del#
da bi ustavil vojno v Vietnamu, Komunistiéne
drzave so se vsem poskusom uprle, vsaj za javnost:
Suslja se sicer, da Se ni vse upanje izgubljeno. —
Afro-azijska meddrzavna zveza se je z velikim!
upi pripravljala na vrhovno konferenco v Alzird:
Pa je padel nekdaj tako mogoéni Ben Bella in
konferenco so morali odloZiti, ée Ze ne opustiti if
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nanjo pozabiti, — Povezava svobodnih driav zapa-
dne Evrope se krha zaradi razporov v Skupnem
trgu in tudi v politiki. De Gaulle Z vedno hodi
-8\_'0ja pota, — Koeksistenca med Ameriko in So-
Vietijo tudi nima posebno moénih obrocev. Tako
J¢ podobno, da svet e vedno bolj verjame v “ra-
zdruZene narode” kot v “ZdruZene, . . ”

'V JUZNOVVZHODNI AZIJI in na juznem Paci-
fiku bridki in grizeé¢i vetrovi tulijo okoli dvoran
Zgodovine, premnogi Avstralei pa lahkozive sedijo
okoli komodnega in ogrevajoega ognja na svojih
b°gfltih ognjiséih, kjer se pocutijo vsi sreéni v
S¥0ji nevednosti. Jedi in pijace jim ne manjka,
u.di‘uﬁa se ne menjo. Ne zavedajo se mednaro-
dnih viharjev, ki so Ze pometali precej opek =
Strfeh mnogih his. . . Tretja svetovna vojna, pa
Pc}!mo ali notemo — in seveda nofemo — Ze
d“’_Ja- v dZunglah na Borneu, v Malaji, v Laosu in
V juinem Vietnamu. — Tako piSe revija z naslo-
Yom: Australian International News Review.

_ SLOVENSKA ZASTAVA v svojih treh barvah
Je Prifla na platnice avstralske revije. Zgoraj ome-
Meni Australian International News Review je
m'fel ha platnicah v juniju med drugimi narodni-
?l?k zastavami priseljencev iz Evrope tudi slove-
ruéol V vodilnem ¢lanku pa ta Stevilka revije po-

3_0 razocaranju priseljencev in dezel pod ko-
Munisti v ¢, dezello in to zaradi neresnosti Av-
Talcev ip njihovih oblasti v zadevi komunizma.
m:“‘_lalo odlo¢nosti in aktivnega odpora zoper ko-

NlZzem je med njimi. Za Slovence je v reviji
Podang izjava nasega rojaka Ljenka Urbandiéa.

SVICARSKI KARDINAL JOURNET, priznan
m‘;l“g._ Je napisal skrbno premisljeno razpravo o
jrﬁbl ali nepotrebi atomskega oborozevanja.
mu‘:‘g"ﬂ\'? dobro podprto mnenje je: Dokler se ko-
1-'ﬂ}:|st.i|::1e drzave tako obm‘u_iujejo, je nujno po-
Pﬂdn‘OI da sc‘enako oboro:'fzu_]e tudi svobodni za-
redl Svet. !Sdmo na ta naéin je upati, da bo stran
Bodq pUPolr_llm uni¢enjem zadrzal koemuniste in ne
hima-zaéeh uniéevalne vojne. Kardinal misli, da

J0 prav tisti kristjani in drugi idealisti, ki

I“?""’U!’J. naj Amerika uniéi svoje atomske bom-

B, ¥ak ; 2 3

4.8;':‘*3 Ua so same na sebi zlo in torej nemoralne.

- Proti temu kardinal misli, da v danasnjem
ety pj y

eé vpraSanje, kaj je dobro in kaj je zlo,
M&njea za Vprvaé.alnje..kaj je manjse zlo. Zakljuéuje:
ojne ekzlo _]e imeti gtomsku orozje za odvrnitev
- ot ‘l:_oit: brez njega in pustiti komunizmu,
08Voji ves svet,

ZDRUZEN] NARODI 8 svojo organizacijo UN
W Yorku zadnje &ase bolj in bolj izgubljajo
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svoj pomen in veljavo v svetu. Eden vzrokov je
v tem, da cela vrsta vélanjenih drzav, v prvi vrsti
Sovjetija, dolguje drustvu letno ¢lanarino za dve
leti ali ve¢. Take ¢lanice bi po pravilniku mora-
le biti izljuéene, toda ostale &lanice nimajo po-
guma, da bi izkljuéenje izvedle, Rajsi se delajo
nevedne in z lepimi besedami hodijo okoli “nefi-
nanénih” élanic. Do kakega resnega dela pva
drustvo v teh okoliséinah ne more, le to skusa pre-
¢iti, da ne pride do razpusta. Dokler drustvo obsto-
ji, je e upanje, pravijo, . . Nekako v takem
vzduiju se je vriila tudi letosnja proslava 20.
rojstnega dne UN v San Franciscu. Bila je prav
klaverna, pa o kakem metanju puske v koruzo
ni govorila. Se je upanje!

0O IZSELJENCIH vedo doma veé kot mi v tu-
jini, Objavili so, da pride kak ¢asopis, ki ga tis-
kajo doma, komaj na 100 ljudi med izseljenci.
Nasprotno pa izseljenci naroéajo c¢asopise, ki se
tiskajo v izseljenstvu, v taki meri, da pride po en
¢asopis na 2. Izseljenske matice v vseh republi-
kah v Jugoslaviji se morajo zavzeti, tako je rece-
no, da bodo izseljenci bolj narodéali tisk iz Jugos-
lavije, pa manj iz izseljenstva.

SLOVENSKI ROJAK iz Amerike je Sel na
obisk v Slovenijo. Iz Ljubljane je pisal v Ameri-
ko, da so cene tam priblizno iste kot v Ameriki.
Drug tak rojak je zatrdil, da bi si kupil stanova-
njsko hiso v dolarjih ceneje v Ameriki kot v Slo-
veniji. Tretji je pristavil, da je v Ameriki delav-
ska plaéa okoli 100 dolarjev na teden, v Slove-
niji pa 60 dolarjev na m e s e ¢ — fe namred
preraéunad dinarje v dolarje po pravi vrednosti.

HUD MRAZ KONEC MARCA po vsej Jugos-
laviji je prinesla moéna sapa iz Belgrada. Zvez-
na vlada je namreé¢ konéno izdala ukaz, da mora-
jo vse cene in plaée “zamrzniti” v tistem stanjn,
kot so bile dne 22. marca. Zamrznilo je pa Se veéd
drugega Mnoge gradnje so obtiéale nedovrsene,
mnoga manjsa podjetja so ustavila obrate,

V NOVEM MESTU so dogradili novo tovar-
no za izdelovanje ravnega stekla. Financirale so
jo slovenske obé¢ine in stanovanjske skupnosti.
Potrebne stroje o imeli naroéene iz driav Zapa-
da, pa jim Belgrad ni dovolil deviz. Po daljsih po-
gajanjih so smeli stroje narociti na Poljskem. Dos-
peli so, toda tako veliki in obilni, da je bilo tre-
ba tovarno takoj poveéati. Strofki zanjo so se
dvignili za poldrugo milijardo dinarjev. Upajo, da
bo v teku nekaj mesecev tovarna zaéela obrato-
vati in bo izdelala letno 3,000,000 kvadratnih m
stekla.
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KOTICEK NASIH MALIH

To sem se nauéila
Stricek Mraz prisel je k nam,
vsem prav dobro je poznan.
Eni se ga vesele,

drugi prav tako boje,
Hudomusen je, SZaljiv,

vendar tudi je zmagljiv,

V usSesa reze, v nosek Séiplje,
licka s prsti vsa pretiplje

in pobarva jih rdece.

Tople Skornje na nozice,
rokavice na rocice!

Zdaj pa hajdi v borbo z njim!
Kdo se 3e boji pred njim?
P’rav nié¢ se ga ne bojimo,

v Solo vsak dan mi hitimo,
marsi¢esa se ucéimo.

Lepo pozdravlja vse otroke
Eda Tomazi¢, Eurobin, Vie.

Nastopila sem v igri.

V maju smo imeli igro “Prisegam.” Jaz sem
bila za kuharico. Morala sem mesiti potico. Igra
je bila dolga in lepa. Uc¢ili smo se jo dolgo. Gospo-
diéna Anica nas je dekleta iz kuharskega odseka
veckrat okregala. Smo se pretrdo obracale. Bala
sem se, kako bo $lo. Pa je bilo nazadnje vse dobro,
tako so rekli. Ko sem pridla na oder, sem bila
nerzvozna, a sem se kmalu umirila. Kadar pa sa-
ma nisem bila na odru, sem izza kulis kukala, ka-
ko so druge igrale. Nam uéencem Slomskove Sole
se je zdelo zelo smeéno, ko Spelica (naSa uéi-
teljica Anica) ni znala ¢itati, Je imela tako vlo-
g0, — Jelka Pinterié, Melbourne,
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Rad bi se vam predstavil

Moje ime je Walter Pahor. Star sem deset
let. Vsem bi rad povedal da Ze znam toliko slo-
vensko pisati, da piSem ta spis,

Eno leto je minilo, odkar sem za¢el hoditi V
slovensko &olo. Dobro se spominjam, kako v stra-
hu sem prvié Sel k pouku. Solze so mi prisle V
o¢i. Ali premagal sem se, da nisem jokal. Moj
brat, ki je tri leta mlaj&i od mene, je pa zacel
jokati, Potolazil se je pa hitro, ko ga je gospo-
diena Anica prijazno pobozZala. Hitro sta poﬁmla
dobra prijatelja.

Zelo rada hodiva v slovensko &olo, Dosti le
pega smo se ze naucili. Znam zZe celo vrsto pesmic.
Veékrat veselo z mojo mamico zapojeva.

Za vse se lepo zahvalimo gospodiéni Aniel,
ki se toliko trudi z nami. To je konec mojegd

prvega spisa, — Walter Pahor, E. Bentley

Sv. brata Ciril in Metod

Danes smo pri slovenski masi imeli pridig0
o sv. Cirilu in Metodu. Vsega nismo razumell
zato smo se potem Se v slovenski soli o njima uéi-
li. Bom napisala, kar sem si zapomnila.

Sveta brata sta bila misijonarja med Slo-
venci, nasimi predniki, Imela sta veliko usth*.‘l
ker sta uéila krééanski nauk v slovenskem jezl*
ku. Nemski misijonarji so bili nevoséljivi in' 30
sveta brata tozili v Rim. Rekli so, da uéita krive
vero, Papez ju je poklical v Rim, Bil pa je zel_ﬁ
zadovoljen z njunim pouc¢evanjem. Ciril je v RI-
mu umrl, Metoda je pa papei potem posVe
til za #kofa. Metod se je vrnil med Slovence I
Nemei so ga zaprli za dve leti. Umrl je leta 88
na Velehradu, ki je mesto na Moravskem.

Sveta brata sta Ze v tistem éasu maSevala 1?0
slovensko in Nemei so bili hudi, Danes pa imal?
vsi narodi sv. maSo v svojem jeziku, Kako je 1ep%
da bo nova cerkev v Melbournu posveéena sv. Ci-
rilu in Metodu. Danes so tudi nasi pevei zapell
v cerkvi pesem o sv. Cirilu in Metodu. — Majds
Ursi¢, Melbourne.

REKLAMA ZA NOVO KNJIGO:

“Da ne utonete, kadar se greste kopat, L
pite to knjigo. Ce se boste nevarno potapljali,
ne veste, kako je treba ravnati, da ne uton€
poglejte na stran 35 v tej knjigi, pa boste I
natanéna navodila, kako se zavarujete pred V¥
pitvijo."
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Odlomek iz povesti: Otoiki Postrzek

PREHITRO JE MATI VZELA SLOVO. Polju-
bfla. se je s svojo materjo in sestro Markovo, dru-
EIm je dala roko. Teta Rezika in jaz sva jo spre-
Mila na postajo. Ker se je S tu in tam na vasi
ustavljala, je tetka odila z bremenom daleé nap-
".Ej- Tako sva se mogla na samem pogovoriti. Ma-
ti me je vprasala, ée mi je véasih kaj hudo. Potr-
dil sem in rekel, da mi je bilo najhuje zadnje dni,
Morda bom bolan. Rekla je: To pride odtod, ker
Yastes. Moli, daruj eno sv. obhajilo za duse v vi-
cah in dobro bo.”

“Saj mi Ze zdaj ni veé hudo,” sem ji vrnil

Toda mater sem imel lepo na samem, hotel
Sem jzrabiti priliko. Ojunaéil sem se:

“Mati, povejte mi po resnici: V Zoli se uéimo,
da je Bog éloveka ustvaril, in tudi mene je Bog
Ustvaril, ste rekli vi. Kako pa?”

“Zakaj to sprasujei?’ In pogledala me je vsai
V skrbeh,

“Zato, ker slisim od starejiih decékov véasih
tako Fudne reéi, da me je sram in vam jih ne

e

SLOVENEC MED FOTOGRAFI

V BOMBAYU

EDEN SLOVENSKIH MISIJONARJEV V IN-
l‘Jl Je salezijanski brat Ivan Kespret. O svoji
Prisotnosti na lanskem evharistiénem kongresu v
“mbayu je porocal s svoje postojanke v Indiji
Stu KATOLISKI MISIJONT naslednje:
- V Bombayu sem se mudil dva meseca. Pokli-
1 80 me hili tja, da pomagam v Kkongresneni
tografskem uradu. Moram reéi, da je bilo za
i‘i'bograre kaj tezko, kajti vsi obredi so se wvrsi-
p°_npéi (zaradi vroéine? — Ur.) in pa: redarji
“'l_l neizprosni in zlepa niso pustili fotografov
1 “’-ll'fﬂ oltarja. Zal sem mogel napraviti le malo
tia:;"‘\-’:aunh slik, kajti sredi gnee se mi je kmalu
! fotografski aparat pokvaril.
= sI’Com-.‘:rs je Ie:pu in ‘veli(’:astno uspel. Nekristja-
najvﬁéjabcuqovuh red in lepoto obredov. Seveda,
jim €cja privlaénost Je bil papeZev prihod. S svo-
Vs, Nastopom in prijaznostjo je osvojil vse. Po-
no:_kan!nr je Sel, so ga priéakovale ogromne
vo;"!e ljudstva. Obiskal je tudi na% salezijanski
i vV Bombayu, kjer je v angle&&ini nagovoril
“1t0 navzoénih Studentov.

Mig);,

i
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morem povedati.”

Mati je vzdihnila in nekoliko pomoléala. Po-
tem je rekla:

“Tudi sedaj 3¢ vsakega cloveka Bog ustvari,
ko da ocfetu in materi tako ljubezen, da se imata
hudo hudo rada. Zaradi te ljubezni vsadi materi
pod sree otroéica in mu ustvari duSo. Je pa tako
majcken in nebogljen, da bi precej umrl, ¢e bi pri-
Sel na lué, Zato ga ima pod srcem tako dolgo, da
je dosti velik za Zivljenje na zraku, potem pa pri-
de na svet”,

Mati je premolknila in opazil sem, da je tei-
ko sopla. Blizala sva se postaji, Tedaj je e rek-
la:

“Vidis, to so velike reéi in polne skrivnosti.
Ce me imas kaj rad, ubogaj me in se o teh reéeh
nikoli ne pogovarjaj z deéki. Samo mene vpra-
gaj ali pa ofeta, Ali bos?”

“Bom"”, sem dahnil.

Mati me je pokriZala, preden je stopila na
vlak, in roka se ji je tresla,
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Nastopili bodo naii SKRJANCKI v sliko-%
vitih noZah (za oko)
(za uho in srce),

Za zakljucek nasega BARAGOVANJA
bo spregovoril p. Odilo in pokazal lepe skio-f':=
ptiéne slike, *

in zapeli nekaj pesmi%
b4

2. *.
o ROMARSKA NEDELJA V SYDNEYU §
A o
o *
®  Za praznik Marijinega VNEBOVZETJIA 3
* -
* . *
b 15. AVGUSTA &
: Cerkev sv. Benedikta, Broadway :
: Za to cerkev smo se odlodili, da bomo la-¥
# hko po cerkveni poboZnosti uporabljali DVO»::‘
S RANO, ki nam je dobro znana, b
% 0d 2:30 — 2:40 zbiranje za cerkvijo &
® Ob 2:40 sprevod okoli cerkve v cerkev .
. = : 3 i
% Ob 3:00 sv. masa, med njo pridiga, po masiy
: pete litanije Matere Bozje. :
* .
b Program v dvorani K
K3 .
*

*

3:.

SRR

;::

] Zahvalna beseda ustanovitelja Baragoveiﬁ
& zveze, i
P d
K K

*

R AR RS E S KRR R A ORI
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Iz Slovenske
Duhovniske
Pisarne N.s.W.

Tel. za p. Valerijana: FA 7044

Sluzbe bozje

Nedelja 18. julija (tretja v mesecu): Leich-
hadt, sv. JoZef, (ponaovitev zlate mase za okolico)

ob 10:30

Nedelja 25. julija (cetrta v mesecu):
Sydney, St. Patrick, ob 10:30

Villawood (Gurney Rd.) ob 10:15

Nedelja 1. avgusta (prva v mesecu):
Croydon Park (sv. Janez) ob 10:30
Blacktown (stara cerkev) ob 10:15

Nedelja 8. avgusta (druga v mesecu):
Sydney, St. Patrick, ob 10:30

(katedrala) ob 5,

Wollongong pop.

Nedelja 15. avgusta (tretja v mesecu, praznik
VNEBOVZETJA)
Leichhardt, sv. Jozef, ob 10:30
Broadway (sv. Benedikt) ROMANIJE ob
3:00 POP.

PRISRCNA ZAHVALA

Za vse zares slevilne cestitke in zagotovila,
da ste se me spominjali v molitvah, ki sem jih
prejel ustno ali pismeno o priliki zlate mase, vsem
najlepsa zahvala. Bog obilne povrni! Zahvaljujem
se tudi za lepo udeleibo pri “ponavljanju” zlate

mase v raznih cerkvah. Konéno za darove v do-

~. locene namene, ki iih objavljam na drugem me-

stu, posebno ie tudi za vse zbrane in poslane po-
dpise za pospeievanje Baragove beatifikacije. Le-
po itevilo sem jih Ze prejel, seveda boste pa s tem

nadaljevali vse do 15, avgusta. Se enkrat: Bog
povrni vaem! — ', BERNARD  zlatomasnik,
218

VABILO K MOLITVI ZA BLAGOR DOMOVINE

V nedeljo 1. avgusta popoldne ob &tirih se bo-
mo zopet zbrali v znani kapelici ob cerkvi SV
Franéiska v Paddingtonu in molili k Bogu za bla-
gor domovine in njen duhovni napredek, Lepo va-
hljeni dosedanji in e novi molilei!

Zavedajmo se, da je za vse napore ljudi po-
treben hoZji blagoslov in da si tega najhitreje 1%
prosimo pri skupni goreéi molitvi!

0 PROCESLII V MANLYJU

BILA JE NA PRAZNIK PRESV. TROJ]G_E
14. junija, Imeli smo prijeten sonéen dan. To J€
pripomoglo k lepi udelezbi na splo&no, pa tudi n8-
& rojaki so se vabilu dobro odzvali. Narodne skb-
pine — vkljuéno nasa — so bile Stevilnejse kot
druga leta. Od Vivian ulice smo morali na daljf%ﬂ
pot od lanske po semeniskih prostorih, da se €
procesija mogla razviti ;
Veselje je bilo videti toliko nagih narodnib
no#, ki se mnoze od leta do leta. Letos so zlast!
“Skrjancki” izredno popestrili procesijo s 5\'ojil‘ﬁf
sllikovitimi nofami in s tem v veliki meri poveés!
priviaénost nafe skupine. Njim in vsem drugi®
iskrena zahvala. .
Po¢asi in vendar stalno si rojaki in rojakini®
nabavljajo lastne narodne noSe. Nekaj si jih se
izposodimo. Tako nam je p. Bazilij za omenjen!
dan posodil tri, Slovensko drustve Sydney je 'F_'O'
sodilo tri otroske in eno zensko, ki jo je podarii®
drustvu ga. Pichler iz Newcastla. Bila je doslé)
last njene héerke. Slovenska Karitas si je pa tu®
nabavila dve naravnost iz domovine. To pot St
ju nosila Ernest in Marija Kovaé. Upamo, da bo
narodnih no§ vsako leto veé,
¢e kdo zeli navodilo in vzorec za nabavo T
rodne noge, se lahko obrne na gdiéno Anico Srne®
110 Napier St,, Fitzroy, VIC. Tudi podpisani vam
lahko preskrbi narodno noso, po kateri boste M
gli napraviti ali dali napraviti svojo.
Za nedeljo 15.

avgusta

Na to romarsko nedeljo za praznik Marijineg®
Vnebovzetja se obeta spet nekaj novih narod?
nog. Dobrodogle. Seveda se bodo spet pokazale IV
di dosedanje ob treh popoldne pri cerkvi sv. Be:
nedikta na Broadway v mestu., Po cerkveni P*
boznosti bomo v dvorani proslavili naSega olt®”
rnega kandidata 3kofa Baraga. Spregovoril bO
njem in kazal skiopti¢ne slike p. Odilo, ki nas
za to priliko spet obiskal iz Melbourna. To je M
vsakoletno romanje, gotovo bo udeledba tudi ¢
tos zelo lepa. Na svidenje! — P. Valerijan.
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ZLATA MASA

V zgodnjem jutru 22. junija je p. Bernard
v sestrski kapeli na Point Piperju opravil svojo
zlato maso. Billa je peta, latinska. Poleg sester
hun sva bila navzoéna — nenapovedana in nepo-
vabljena — p. Bazilij iz Melbourna in jaz iz Pad-
(.iiﬂ.l!mla. Ceprav sva vedela, da zlatomasnik to
Jutre ni hotel nobene udelezbe izmed nas, sva 3¢
Vseeno ukradla v kapelo, molila z njim in mu po
masi cestitala.

Opoldne isti dan so se zbrali domala vsi oo.
franéiskani iz Sydneva in okolice k intimni doma-
¢i proslavi in obedu v glavni frané¢igkanski hi& na
Waverleyu. Slavljencu je bilo izreéenih nekaj so-
E’ratskih ¢estitk in p. provincijal mu je izroéil
Cestitke ter voféila iz Rma: blagoslov sv. Oéeta
Pavia v, napisan v slovenséini in opremljen =
Papeievo sliko, ter cestitke, vrhovnega franéiska-
Nskega predstojnika ali generala, p. AvguStina
Sepinskega, Ves sestanek je potekel v prijaznem
bratskem vzdusju.

Zveder so franéiskanske Marijine misijonarke
"a Point Piperju priredile kratek pa prisréen
SPrejem svojemu hifnemu kaplanu-ljubilantu in mu
Z.ape](. v slovenséini ter angles¢ini po eno pesem.
*_510\'911:4(0 besedilo so Se znale iz ¢asov, ko jih
J& naucil po naSe peti p. Odilo. Najlepie je izgo-
Varjala slovenske besede neka nuna Kitajka.

Naslednjo nedeljo, 27. junija, je pater “po-
Novil” svojo zlato maSo kar dvakrat, obakrat peto
V' sloveni¢ini. Dopoldne je bila pri sv. Patricku
Y mestu, popoldne v cerkvi Srca Jezusovega v Vil-
lawoodu, Obakrat se je zbralo lepo Etevilo roja-

kov, dosti veé kot ob drugih nedeljah. Tudi pri-
digal je zlatomasnik obakrat sam. Iz hvaleZnosti
za svoj duhovnigki poklic, ki ga vrsi ze 50 let, je
priporo¢al gojitev duhovniskih ni redovniskih po-
klicev v mnasih druzinah ter izrekel da bi
bila pri slovenskih sluzbah bozjih vedno lepa ude-
leZzba.

Naslednjo nedeljo smo zopet imeli dve “pono-
vitvi”, eno dopoldne v Croydon Parku pri sv. Ja-
nezu, drugo popoldne v Blacktownu, O obeh velja
isto kot o ]'II‘\'i}'l dveh,

Cerkveno petje je pri sv. Patricku je spremljal
. Ludvik Klakoéer, v Villawoodu in potem v
Blacktownu ga. Milka Croyvdon Parku
pa gdiéna Tonéka Vodopivee, Vsem iskrena hvala!

P. Valerljan

zeljo,

i

Stanié, v

PRAZNIK SV, KRISTOFA

Nedelja 25. julija

Sv. Kristof je priproinjik za wvarnost avtomo-
bilske voznje. Z mislijo nanj se vozniki izrofajo
v roke boZje in v lastno previdnost.

Paé¢ smo lahko hvalezni rojaki v NSW, da Ze
leto dni ni bilo shsati — kljub ogromnim
stevilkam v porofilih o nesrecah da bi bil kak
nag rojak ubit v prometni nezgodi,

Y zahvalo in s proinjo za nadaljnje varstvo

ve¢ ko

bomo v nedeljo 25. julija blagoslovili po masi v
Villawoodu avtomobile in njihove voznike.

Pri sv. Patricku ni lahko zbrati avtomobile,
bodo blagoslov prejeli kar v cerkvi vozniki, pa tu-
svoja vozila. Ob takem blagoslovu se zno-
va zavemo, da tudi pri voiZnjah z avtomobili ne
smemo pozabiti: V rokah bozjih smo!

di za

Skupina narodnih noi pri procesiji v Manly-ju

Misli, July, 1965
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IZ POPOTNE TORBE

Dr. 1. Mikula

PRETEKLI MESEC JE MOJA TORBA roma-
la z menoj po daljnem zapadu. Pravijo pa, da je
raztrgana in puscéa, Ne ¢udim se, zvesto mi sluzi
ze 20 povojnih let na mojih pohodih po treh konti-
nentih. Izrabila se je seveda zlasti na najmanj-
sem, ki je pa kar prevelik, da bi z lahkoto nasel
po njem razkropljene ‘“‘nafe gore liste”. Tako sem
v preteklih 5 tednih premeril & potjo v Perth im
nazaj dobrih 10,000 kopnih kilometrov. Le beini
¢as je bil hitrejsi od vlaka, avta, puS¢avskega to-
vornika in mojih podplatov

V pero mi sili spomin na Melbourne, kjer
sem se ustavil Ze tja grede in se SZetal skupaj =
p. Odilom po trati, kjer je bila Ze zasajena prva
lopata za bodoéo slovensko cerkev. Potem so za-
celi izkopavati in na povratku, ko sem se spet ne-
koliko ustavil, sem videl deolgo, Siroke in globoko
vdolbino, ki bo sprejela vase fundament za dvo-
rano in svetis¢e nad njo. Ce bi bilo treba oditi v
katakombe ali zaklonis¢a, bi melbournski Slovenci
prav zdaj ne bili v zadregi. Pa namesto tega
jim Zelimo, da bi ¢imprej vstala cerkev in bi jo
rojaki polnili z ljubeznijo in vnemo prvih kristja-
nov.,

Adelaide

Naneslo je, da sem se v Adelaidi sreéal s p.
Bazilijem, ki je imel na pleéih teZak wmisijonski
teden, da je po dvomeseénem presledku spet du-
hovno postregel rojakom v tej naselbini, Obilo de-

la si nakoplje s svojim obiskom, pa je vendar ve-
dno veder in nasmejan, Vesel sem bil, da sem mu
luhko pomagal pri sluzbi bozji. Ko sem se z lece
oziral po cerkvi, sem imel vtis, da se jih Jje
prav dosti zbralo. Pred cerkvijo sem P8
videl veé avtov kot kje drugje naSih vernikoV.
Pogresal sem pa po masi sestanek s ¢ajanko. Mi-
slim, da bi bil na mestu, ko se tako redko 2z vseh
zbrani

vetrov srecamo.

Dalje proti zapadu

V Port Augusti sem se toliko ustavil, da sem
shranil svoje cerkvene potrebi¢ine za Andamoo-
ko, ki je ¢akala name, da jo obif¢em med povra-
tkom. Do Kalgoorlieja me je viekel vlak noé in
dan na svojih ¢udno brzih kolesih skozi Ze znan®
dolgo, pusto in prazno puiéavo, ofesu silno end-
liédno,

V Kalgoorlieju sem se ustavil in smo se dva-
krat zbrali okoli nase Marije Pomagaj, ki je r0°
mala z menoj z vzhoda. Na povratku smo isto né-
pravili 8e v tretji¢. Zapeli smo litanije MB. v pre-
lepi cerkvi St. Mary’s, da je bilo bolj slovesn?
kot kdaj poprej.

Proti Perthu smo se vozili z gosposkim avtom
z nasimi mozmi, ki niso 8li v Perth samo na urt
gledat. Ne vpradajte, kako smo brzeli! Zdelo se m
je, da kar fréimo po tistih ravnih cestah in da 28
to ni bilo na spregled kengurujev, ker paé ne le-
tajo po zraku .

Skupina rojakov z g. dr. Mikulom v Perthu
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Perth se razrostira po ravnini, tokrat je pa
postal za slovensko skupnost mesto na gori. Smo
5@ namre¢ prvié zbrali v cerkvi, ki je bila dana sa-
mo Slovencem. Stoji takoreko? sredi mesta, v
Leedervillu in ge na ulici Tower — kot bi nas sa-
ma bozja Previdnost bodrila, naj bomo trden
Stolp verske in narodne znaéajnosti. V njej smo
se zbirali kar k dvema tridnevnicama — ena je
veljala Srcu Jezusovemu, druga Mariji Pomagaj
— in Ceprav je dezevno vreme skusalo nagajati,
Je bil obisk in je bilo sodelovanje pohvale vredno.
Dobro mi je del vzklik nekaterih: “O, da bi bilo
tako vsa] dvakrat na leto!”

; Na dolgem potovanju, koder sem obiskoval
Yojake v krajih Bumbury in Manjimup, me je vo-
zﬂ“’ﬂuj dvojéek Polde in nato v najlepSe avstralsko
Pristanidée Albany. Tam smo se dolgo v noé po-
mudili v gostoljubni druzbi rojakov, pa je bilo

prekratko. Med maSo mi je misel uhajala k oni
PrVi masi na avstralskih tleh, ki jo je opravil
d_ﬂ"nﬂ pred muéeniskim Fr. Therryjem na tej oba-
li kaplan francoske jadrnice ob skali, ki se ji Ze

SRV ARV VAR LA

STARANIJE

Dr. L. Ukmar

Pricujoéi &lanek uvriéa urednik v nai list
vV prvi vrsti sam zase. Zakaj pa ne bi smele
MISLI tudi v njegovo korist kaj pisati? La-
hko pa berete tudi drugi — neko¢ bo tudi vam
Prav priilo, upajmo. Izjema je dr. Mikula, ki
Neprestano ‘‘cirkulira” in ne potrebuje ta-
kih nasvetov. Zato naj tega ne bere. Ima vse
in je veéd — v torbi! — Ur.

g™ _PO‘STARAS SE HITRO ALI POCASIL Sta-
NJe je v veliki meri odvisno tudi od tebe sa-
";eea. Dokler obdrzis veselje in voljo do dela, fi-
g “EE? in duSevnega, toliko ¢asa nisi star, pa naj
se toliko let. Sam vidis, kako Zivahno 8e ve-
"0 koraka pred teboj “mladenié”, ki mu je Ze
Dl'ek‘u 80 let, a srecas drugega, ki drsa noge za
2 J, a '.ie komaj preko 60 let, da dobi& vtis, kot
“1_ vec za ta svet, da je Ze dodelal, pa ni nujno,
& bi bi bolan, je le ostarel, opesal.
. Sedaj ze skoro vsakdo ve, kako zmotno je
+Usljenje nekaterih, ki redejo: “Vse zivljenje sem
5 e.aral, no, sedaj sem v pokoju, sedaj bom
iii:’l’él\{al. Pokojnino imam, nekaj prihrankov,
9, ni se mi treba veé ubijati z delom.”
o 'Kaj dela tak upokojenec ves dan? Sedi v na-
Riaéu, gleda televizen, jé in pije, pa kmalu opa-

2z % 7
' da 30 my opesale noge, dez pol leta Ze toliko,
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danes pravi “Mass Rock” — maSna skala. Od te
prve avstralske masde je gotove poteklo Ze 5 zla-
tih jubilejev. Mi smo se pa z besedo in molitvijo
spominjali nasega zlatomasnika, urednika MISLI
v Sydneyu, in mu tudi z brzovajom izjavili ¢esti-
tke vseh Slovencev zlate zapadne Avstralije.

(Stokrat boglonaj! Kar je % v torbi, mora pa
pocakati za drugié. Ur.)

i i

YV drugi polovici julija bom misijonaril po
(Queenzlandu od Brisbana do Cairnsa in Dimbule.

Cas obiska in bozje sluibe bom sproti sporo-
cal poedinim krajem ali pismeno ali po radiu.
Drugace na take razdalje ni mogoce.

Doloéno morem povedati ze zdaj le za Tully:
V nedelje 25. julija bo nase cerkveno opravilo.
Pridite tudi iz okolice in sosedom povejte, da bo
prilika za spoved tudi v hrvaiéini, nemiéini in
italijanicini. Naj se te lepe priloznosti posluzijo.
— Dr. 1. Mikula.

Na svidenje

da si ne upa veé na cesto. Postaja nervozen, si-
ten, izgublja apetit, spanje, vidno hira in ez ka-
ka tri leta ga ni veé med Zivimi,

Ce hoce§ ohraniti telo in pamet zdravo, se
mora$ na starost Se bolj ubijati z delom kot v
mladosti, ¢e pa zapade$S v obup in lenobo, je pa
hitro po tebi, Samozavest ti pa lahko ubije Ze ma-
lenkost kot na primer: zavrti se ti v glavi, da se
lovis za ograjo, pa naredis prehiter sklep:: “Zdaj
vidim, da sem za v staro Saro.” Zavleées se v kot,
stokad in premisljujes, zgubii veselje do Zivlje-
nja, do svojih otrok in vnukov, hitro hiras, posta-
nes v pol leta staréek, betezen, v nadlogo sebi in
drugim. Pa za malenkost!

Kdo drugi si zlomi nogo, pa se ne zna veé
izmotati iz te nesrece, tretji izgubi prihranke, zo-
pet drugega potare, ko so ga nasilno upokojili. *
Res hudo je, ée ti umre kdo ljubljenih domaéih.
Zalost te zgrabi za srce, pa ne sprejmi tega, kot da
je umrl za te celi svet. Narava je ljubezniva, po-
maga ti pozabiti grenko izgube z delom in zapo-
slitvijo, ne pa morda na naéin, da se sam sebi
smili§, gojis Zalost in ii¢e§ pomilovanja drugih.

Ce si slab brez pravega, tebi nepoznanega
vzroka, zateci se k zdravniku, da ugotovi, e si
morda slabokrven, &e se te je lotila sladkorna
bolezen, ali kaka druga. Zelo mnogo bolezni se da
danes pozdraviti, kar je bilo pred dvemi desetletji,
kar je bilo pred dvemi desetletji 8¢ nemogoée. Ne
¢akaj, da bi popolnoma oslabel zaradi bolezni, Bo-
lezen te tudi lahko potare in ti vzame voljo do
zivljenja, kot vsaka druga nesre¢a, Ceprav je oz-
dravljiva,
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NEW SOUTH WALES

Mayfield. — Objavljeno je bilo v MISLIH, da
bo letos v avgustu 9 let, odkar je bila v Malfieldu
za Slovence v New Castleu in okoliei privkrat
sluzba boZja, ko sta prisla k nam p. Bernard in
p. Bazilij. Posebna opomba k temu je dostavila,
da se morda tega Se kdo med nami spominja. Kaj
se me bomo spominjali, saj ée bi drugafe morda
pozabili, nas zmerom spet spomni na to slika, ki
je bila takrat narejena. Ako te slike pri MISLIH
nimate, jo podiljam jaz, podpisani, Vesel bom, e
jo hoéete v MISLIH objaviti, pa Se kdo nasih ljudi
bo vesel, ée jo bo videl. Vracati je pa ni treba, ob-
drzite si jo za spomin od nas. Saj imamo Se dru-
ge. Prav lep pozdrav in na svidenje 29. avgusta.
— Emil Andrej Mavric,

Dapto. — Najprej éestitamo p. uredniku za
njegov zlatomasniski jubilej. Daj Bog, da bi do-
¢éakal tudi bisernega in fe mnogo let! — Zdaj pa
k ugankam! Mislim, da teh ugank ne more resiti
¢lovek, ki tistih krajev ne pozna. Kako naj na
primer kak Sta jere ali Dolenjec pride do Smled-
nika in Mavéic? Se Velesovo bo tezko naSel. Jaz
sem te seveda nasla, nekaj drugih pa ne. V ve-
¢ini krajev, ki so skriti v teh ugankah, sem pa Ze
bila. Zadnjo veliko no¢, ko smo odhajali od do-
- ma, sem bila tudi v Babni gori. Toda mi smo rekli
na Babni gori, Tako se nam je zdelo prav. V toliko
mi te uganke ugajajo, ker mi naredijo veselje, ko
se spominjam teh znanih krajev, Kolikor jih pa
ne najdem, pogledam pozneje objavljene resitve
in se tako na novo seznanajam z naso ljubo do-
movino. Prav lep podrav. — Albina Konrad.

Concord. -— Tega pa gotovo zlatomasnik Se
ne ve, pa verjetno tudi vi druzi ne. Na Japonskem
v Tokiju je slaven zdravnik, ki zdravi po kakih
50 bolnikov na dan samo s tem, da jim postreze
s kakimi 30 ali veé cebelnimi piki. V sobi, kjer
sprejema bolnike, ima 50,000 éebel. Odkar tako
zdravi ljudi, je porabil Ze tristo milijonov éebel.
CGebelni pik se je izkazal dober za celo
vrsto bolezni, Pri nas so pravili, da je ¢ebelni
pik dober zoper revmatizem, pa nismo ni¢ radi
verjeli, ker smo se pikanja ¢ebel bali. Japonski
zdravnik, ki mu je ime Tomomi Ikuma, je pa
verjel in zacel poskusati. Pa je odkril, da éebelni
pik ni dober samo zoper revmatizem, ampak sko-

999
-

dolgo -

raj zoper vse bolezni. Sem nekaj slidal, da je tu-
di nas zlatomasnik ¢ebelar. Hm, dokler ima opra-
viti z listom MISLI, menda ne bi imel casa Z&
zdravljenje s u,belmm pikom. Ge bodo pa MISLI
konec vzele, pa lahko s tem zaéne. Morda mu bo

zdravljenje s éebelnim pikom bolje neslo. — Pep2
Metulj.
Islington. — Ko se z vsem srcem pr:dluiujem

cestitkam za zlati jubilej patra urednika, mi misli
uhajajo k mojemu bratu, ki se tudi pripravlja na
masniski poklic in Studira bogoslovje v LJubljsnl
Prav zdaj pa odsluzuje svoj vojaski rok in je nekje
v Srbiji. Kar sredi leta je moral pustiti bogoslo-
vnico in oble¢i vojasko suknjo. Lahko si mislimo
da je bilo to zanj zelo tezko, Bog daj, da bi sreéno
premagal vse tezave in prispel do oltarja tudi on.
Spomnite se ga v molitvi. — A.L.

SOUTH AUSTRALIA

Ottaway. — 7 velikim zanimanjem sem bral
v junijski Stevilki o novi masi na Dobrovi preli
50 leti, ker tiste kraje tudi jaz dobro poznam.
Veliko spominov se mi je obudilo iz ¢asov, ko sen
tudi jaz tam prisluskoval grluenju topov na sofki
fronti, Prav dobro se tudi spominjam, kako nam
je teta s Hrastenic povedala, da je imel “Trno-
véev gospod” nove maso na Dobrovi. Res sem uzi-
val, ko sem bral junijsko Stevilko, zakaj znani SC
mi vsi kraji v dobrovski okolici, pa tudi v brezov:
&ki in polhograjski Zupniji. Spominjam se obisks
Trobéevega gospoda, ki je prisel iz Amerike do-
mov pogledat. Dobro poznam Babno goro in znd-
ni Tabor ob njej. Po Grmadi, na gori sv. Lovren-
ca in v Mackovem grabnu smo pa iskali BlagajeY
voléin in jozefce, ki drugod niso rasle. Prav tako
dobro poznam vas Brezje s sveto Nezo, ki je P~
nala stare Vipavce, kot smo brali v MISLIH. Ko-
liko spominov mi je branje junijske stevilke MIS-
L1 obudilo! Se to mi je pri&lo na misel, kako sm?
med prvo svetovno vojno vozili zZito mlet v pekel:
ki je tudi prav blizu Dobrove. Vedno sem 18
studiral slovenski jezik in zemljepis Slovenije in
mi vsako branje o znanih krajih vzbudi najdraZje
spomine iz preteklosti. Lepa hvala za objavljent
stvari v juniju! Tudi v zadevi baragovanja se™
ves z vami. S svoje strani bom storil, kolikor b®
mogoc¢e. Ne dvomim, da bodo tudi drugi. Vse r
jake lepo pozdravlja — Stanislav Frank.

Misli, July, 1969



1Z MATICNIH KNJIG N.S.W.

Krsti

Margaret Ljudmila Sotlar, Camperdown, Ode
Alojzij, mat; Aristea, roj. Kaliganis. Botrovala
Sta Silvester in Ljudmila Logar — 5. junija 1965.

Helena Angela Sotlar, Camperdown, Oce
Alojzij, mati Aristea, roj. Kaliganis. Botrovala
Sta Jenaz in Angela JamSek — 5. junija 1965.

Irma Cvetka Salobir, Petersham, Oce Stanko,
Mmati Marija ,roj. Jezernik, Botrovala sta Alfred
In Jelena Breinik — 5. junija 1965 .

. Marija Bozigevi¢, Paddington., Oée Drago, ma-
t! Vera »roj. Dominko. Botrovala sta Josip in Ka-
tica Miletié — 13, junija 1965.

Robert Vincent Uljan, Tempe. O&e Angel,
mat.i Olga, roj. Cergol. Botrovala sta Danilo in
Zofija Zajn — 20, junija 1965,

David Angel Uljan, Tempe. Oée Angel, mati
84, roj. Cergol. Botrovala sta Emil in Emilija
0zej — 20. junija 1965.

Toni Kimovec, Unanderra. Oée Rudolf, mati
RO"‘ija, roj. Rehberger. Botrovala sta Emil #n
Marica Pantner — 20, junija 1965,

p Brigita Breda Stepandié, Erskineville. Oe
Ae'ie"- mati Marija r. Peterlin. Botrovala Janez in
Mea Marinéek — 5, maja 1965,

'Honjg Katarina Robar, Mt. Druitt. Oc¢e Janez,
Mati Ljuba r. Duma. Botra Edvard in Aleksandra
Uma — 2 maja 1965.
AIEkSluana. Sab‘inn Sklepi¢, Dickson, ACT. Oce
i S, mati Sabina r. Oblak. Botra Slavke in Ma-
8 Crep — 9, maja 1965.

Ivan Pataftar, Dickson, ACT. Oée Ivan, mati

Ana r. Maric. Botra Marko in Katica Markovié

9, maja 1965,

Marijan Ferdinand Zagar, Dickson, ACT. Oée
Jozef, mati Cecilija r. Barbié, Botra Johan in Sla-
9, maja 1965.

Stefan Urosevi¢c, Watson, ACT. Oc¢e Milan,
mati Marija r. Klobuéar, Botra Hijacint in Ruza
Andreata 10, maja 1965.

vica Kopié -

Poroke

Rudi Novak iz Kapele v Slov. goricah in
Kristina Zaje iz St. Vida pri Ptuju. Priéi JoZe in
Lojzka KosSorok — 5. aprila 1965,

Franc Korosec iz Ljubljane in Barbika. M.
Borstnik tudi iz Ljubljane, Pri¢i Stefan in Ani-
ca Sernek — 1., maja 1965,

Joze Stres iz Borjane in Marica Stres tudi iz
Borjane, Pri¢i Ernest Strzina in Slavko Hrast —
8. maja 1965.

Joze Cetin, OstrozZno Brdo, in Vera Sekli, Li-
vek. Pri¢i sta bila Rudi Bre#nik in Rudolf Weg-
miller — 12, junija 1965,

Jakeb Bozi¢, Rajhenburg, in Ljudmila Drmo-
ta, Ziri nad Skofjo Loko. Pri¢i Franc in Ivanka
Valenéic — 12, junija 1965.

Franc Potepan, Mala Bukovica in Ivanka Cer-
ne, Gorica, — Pri¢i Anton in Anica Sajn — 19.
junija 1965.

Rudolf Kimovec, Bukovica (zZupnija Vodice
Ljubljano), in Rozalija Rehbergar, Cerklje
Pri¢i Emil in Marica Pantner — 20.

nad
pri Kranju.
junija 1965,

Po prvi slovenski sluzbi bozji v Mayfieldu leta 1955

Misli, July, 1965
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KAKO JE PRISLO DO KNJIGE “GENOSSE FEIND"

PO NASE BI SE REKLO: TOVARIS SOVRA-
ZNIK. Knjiga je iz8la v Bonnu in seveda v ne-
mskem jeziku., Zakaj zanima tudi nas?

Za seboj ima zapleteno zgodovino. Opisuje zve-
rinska pocetja sovjetske soldateske ob vdoru v Ju-
goslavijo leta 1944 in 1945.

Ko je Stalin leta 1948 izkljuéil Tita iz ko-
minforme, je nastala ostra in surova besedna bor-
ba med Sovjetijo in Titovino. Tedaj je Tito ime-
noval posebno komisijo, ki naj po priéevanju oéi-
videcev zbere podatke o vedenju sovjetskega vo-
jastva ob vdoru v Jugoslavijo ter nabrani mate-
rila objavi v posebni knjigi. Trije znani jugoslo-
vanski veljaki so se lotili dela in nabrali grdobij
sovjetskih vojakov toliko, da so se zbiralcem sa-
mim jezili lasje. S tako knjigo so si upali jugo-
slovanski komunisti Stalinu po3teno dati pod nos.
Natisnili so jo v Belgradu v 8,000 izvodih leta
1953. Naslov: ZLOCINSTVA POD PLASTOM SO-
CIALIZMA.

Preden je pa sla knjiga na trg, je bilo konece
— Stalina, Tito, ki je bil sprt s Stalinom, ne pa
s Sovjetijo, sprva ni vedel, kako bi se obrnil
Morda se bosta pod Stalinovim naslednikom So-
vjetija in Titovina lahko spet sprijaznili? Ne ka-
ze ¢rniti sovjetske armije pred svetom . . .

Ob tem razmisljanju je Tito poslal v tiskarno
tovorni avto, ki je naloZil vso zalogo knjige in jo
odpeljal v papirnico, kjer so knjige zmleli v pa-
pirni zdrob, Tako se je Tito “rehabilitiral” za po-
novne poskuse prijateljstva s Sovjetijo.

Pa se je zgodilo, da je en izvod knjige u3el
usodi in éez ¢as prisel v roke Nemea Hendrika
van Bergha, znanega pisatelja in radijskega ko
mentatorja, Njeno vsebino so prevedli v nemééi-
no in tako je konéno izsla v nemséini namesto V
srbohrvadéini. Videti je, da njen izid Titu ni sko-
doval, saj so ga nedavno v Moskvi sprejeli, ko jé
prisel na obisk, z vsemi mogoéimi slovestnostmi.

V Sloveniji je bilo z divjaitvom sovjetske sol-
dateske prizadeto samo Prekmurje. Londonski
KLIC TRIGLAVA je objavil nekaj izvle¢kov iz
knjige, je pa baje v njej dosti tako ogabnih de-
godkov popisanih, da bi jih slovenski tisk kar ne
mogel prenesti. Spominjamo se, da je svetovni
tisk porofal o divjadtvih sovjetskih vojakov 7€
takoj po konéani vojni. Najve¢ iz nemsko govo-
re¢ih dezel. Prijatelji Sovjetije so tista strasnf
poro¢ila skuSali oznaciti s “propagando” zopel
Ruse. Ko zdaj Nemei berejo knjigo, ki jo je dal
sestaviti Tito, eden najbolj goreéih komunistovs
jim je gotovo v veliko zadoséenje.

TUDI DINAR SE SPREVRACA
V DOLARJE

SE DOBREGA POL LETA in in izginil bo nas
funt, namesto njega dobimo dolarje. Zasluzek nam
bo izplaéan v dolarjih, cene za nakup potreb&éin
bodo oznaéene v dolarjih. Funte in kovance v &i-
lingih bomo zamenjali na bankah in zanje dobil
cente,

V Ljubljani se stvari podobno razvijajo, le
da poleg dolarja igra vlogo tudi nemska marka.
In 3¢ to je drugace, da v Ljubljani ne mislijo di-
narjev zamenjali na bankah, ampak imajo drug
nacrt. Saljivec v ljubljanskem dnevniku *“Delo”
pife In naroda tako:

“Dinarske kovance dajte otrokom za fucanje
— papirnate dinarje pa lahko s pridom uporabite
za izdelovanje aerepolanckov, ladijic in podobne
ga, saj jih tako veé ne potrebujemo, e pa piSe
érno na belem v marsikateri izloZbi: Hladilnik 74
dolarjev ali 296 mark. Kdor pla¢a z devizami, do-
bi 50% popusta. (Raéunamo za dolar 1200 din,
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marko pa po 300 din.) Sesalec za prah dobite ie
za 40 dolarjev ali 160 mark, Sploh so tehniéni pré:
dmeti v veéini za dolarje ali marke. Dinarja sploh
nihée veé ne omenja, kot da ne bi bil nase uradn?
plaé¢ilno sredstvo. Prav ni¢ me ne bi éudilo, ée P!
branjevke na trgu zaele prodajati po tem naél
nu: Solatka, solatka, poceni, za 50 centov ali dveé
marki! Kupite, kupite, dokler traja zaloga. J8
jéka, danes samo za tri cente ali 9 pfenigov. —
To je nova bolezen, DIVIZITIS ACUTA, ki ¢
je razplasla zadnje éase in je resniéno nevarn®
bolezen in zelo nalezljiva!”

Tako je torej Saljivee v “Delu” Ze pred m&
seci povedal bridko resnico, da je dinar v Ljub”
ljani (in ne samo v Ljubljani) — skoraj bref
vsake vrednosti, Kako dolgo mu bo uradna ‘7
mrznjenost’ 'mogla ohraniti kaj veljave, bomo
videli.

|

|

g

Ni¢ nas ni zacudilo nedavne porodile lKorﬂ‘b-l
ga, ki trdi, da ze nekaj &asa nobena aystrijsk’
banka niti pogledati noée — dinarja.
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TAXATION RETURNS —

DAVCNI OBRACUN

Kakor doslej vsako leto, tako je tudi letos na
ponudbo pomoé& pri sestavljanju davénega poroci-
la pri uradih MIGRANT INFORMATION SER-
VICE (MIS), ki jih vzrZuje avstralska COMMON-
WEALTH BANKA. Ta pomoé je brezplacna.

V SYDNEYU je imenovani urad v poslopju
COMMONWEALTH banke na vogalu George in
Market ulic v notranjem mestu, Uraduje tam slo-
venski rojak Savo Tory in bo vsakemu rad postre-
gel v materinS¢ini.

Najbolje je, da pridete kako nedeljo popoldne
od 2, do 6. S seboj je treba imeti zadevajoce iz-
kaze in potrdila osebnih izdatkov, na primer za
zdravstvene namen, izplaéan davek na hiZne do-
lgove in podobno.

Enaki uradi (MIS) so tudi v drugih mestih
in tudi tam boste nasli uradnike, ki vam bodo
postregli v materini¢ini, Ce ne veste, kje so, po-
izvedite pri rojakih ali avstralskih sosedih.

RESITEV JUNIJSKE UGANKE

Opatija — Smartin — Ljutomer — Trnovo —
KneZzak — Koseze — Otlica — Menifija — Sveta
gora — Kokra (Kranj) — Komenda — Kamnik
— Smlednik — Mavéiée — Naklo — Velesovo —
Borovnica.

NOVE UGANKE — PODOBNE

(Is¢ite v obmejni pokrajinil)

Fant, slabo tvojo pamet lika moderna Sola!
Zakaj ta mlin moko tako érno melje?

Kako globoko so padle Siéi¢deve dekleta!

Vas Draga tu e ni nié moderna.

Zivini cape in cunje nié ne pomagajo.

Zasople ter jezne so se Zenske vrnile,

Nocojénje plesalke se mi¢éno vrtijo.

Bile so tri, bueée je odmevalo njihovo vpitje.
Ves mesec je bil suh, orati se kar ni dalo.

Pred nosom mi vrata zapre, lokavo se mi posmz-
huje.

Zeli biti velik gospod, zemeljska slava ga mika.

DOBER ODGOVOR

“Ti, tam gori, kaj pa dela§ na moji ¢esnjit:
Ali sem te zalotil, a?”

“Ne bodite hudi, sosed, nobene é&esnje Se ni-
sem utrgal. Splezal sem gor, da napravim samo-
mor.”

“Laze&! Da te ni sram! PokaZi, kje imag vrv!”

“Vrvi pa res nimam. Bom lepo pocakal, da bo
v ¢esnjo udarila strela.”

*
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CARINIA
18 RAWSON PLACE, SYDNEY
EDINA PRODAJALNA V AVSTRALIJI,
KI IMA V ZALOGI VSE PLOSCE IZ JU- ;
GOSLAVIJE, KOLIKOR JIH JE MOZNO
DORBITI NA TEM KONTINENTU
Na stotine popolnoma novih narodnih pe- ¥
smi in plesne godbe na ploi¢ah smo pravkar
i prejeli iz Jugoslavije. Pohitite, da izberete
# najboljie. Ali pa pisite po nai seznam, do- ¥
bite ga zastonj. ?

ZAPOMNITE SI, da CARINIA prodn—i
*.

g

K

XK X K

KR i 3

L

LK

5 ja VSE ploice in knjige v jugoslavanskih je-
$ zikih,
%
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DARILNE POSILJKE

Zivil in tehniénih predmetov (bicikle, moto-
eikle, mopede, radijske in televizijske aparate,
friziderje itd.)

ZA SVOJCE V DOMOVINI
podilja tvrdka

Stanislav Frank
CITRUS AGENCY

74 ROSEWATER TERRACE
OTTOWAY, S.A.

Telefon: 4 2777 Telefon: 4 2777

SOLIDNOST — POPOLNO JAMSTVO
— BRZINA —
SO ZNACILNOSTI NASEGA POSLOVANJA
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J. KOCE

G.P.0. BOX 670, PERTH, W. A.
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2. CE HOCETE DOBITI SEMEKAJ

DRUZINSKE ALBUME — POROKE —
OTROKE — PORTRETE — SPORTNE
SKUPINE — FOTOKOPILJE.

MOTORNIMI KOLESI, BICIKLI ITD.)

1. €E HOCETE ZAJAMCENO, SOLIDNO IN HITRO POSTREZBO GLEDE DARILNIH
POSILJK Z ZIVILI, ZDRAVILI IN TEHNICNIMI

PREDMETI (RADIO APARATI,

SV0JO ZAROCENKO, SORODNIKA ITD. POVDAR-
JAMO, DA IMA DR. KOCE PO TUKAJSNJIH ZAKONSKIH PREDPISIH

PRAVICO

DAJATI INFORMACIJE GLEDE VPOKLICA OSEB V AVSTRALILJO.

3. CE HOCETE PRAVILNE PREVODE SPRICEVAL,

DELAVSKIH KNJIZIC, PO-

OBLASTIL, TESTAMENTOV ITD. PRODAJAMO SLOVARJE IN VADNICE ANG-

LESKEGA JEZIKA.

Zastopnik za N.S.W. Mr, R. OLIP,

PHOTO STUDIO

NIKOLITCH

108 Gertrude Street
Fitzroy, N. 6, Melbourne, Vie.

Se priporoéa rojakom za naroéanje
fotografij vseh vrst:

Nevestam posojam poroéne obleke

po nizki ceni

Telefon JA 5978

65 Moncur St., Woollahra, N.S.'W.

Tel. 32-4806

Zastopmk za Viktorijo, Mr. J. Kapu$in, 103 Fifth Ave., North Altona, Vie.

Tel. 391-4737
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